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Juhised kolhooside aruandluse vormide täitmiseks.

Üldosa.

Kolhooside aruandluse vormid kinnitatakse NSV Liidu valitsuse

või tema ülesandel NSV Liidu Ministrite Nõukogu juures asuva

Statistika Keskvalitsuse poolt.

Valitsuse poolt on keelatud kõikidel riiklikkudel organitel ja
ühiskondlikkudel organisatsioonidel nõuda ning kolhooside esi-

meestel, masina-traktorijaamade ja sovhooside direktoritel ning
rajooni põllumajandusosakondade juhatajatel täita ja esitada üks-

kõik missugust aruandlust vormide järgi ja näitajatega, mis ei

ole kinnitatud NSV Liidu valitsuse või tema ülesandel NSV Liidu

Statistika Keskvalitsuse poolt.
Aruandeid kindlaksmääratud vormide järgi on kohustatud esi-

tama kõik kolhoosid, ühesarvatud tööndus-, kalandus- ja jahindus-
kolhoosid. Erandiks on ainult vorm nr. 1, mille järgi aruandeid ei

esita tööndus-, kalandus- ja jahinduskolhoosid.
Et aruandlus vastaks oma otstarbele ja annaks õige pildi kol-

hooside põllumajanduslikkude tööde käigust, peab ta vastama

järgmistele nõuetele:

1. Kolhooside poolt aruannetesse võetavad andmed peavad
olema täpsed ja peavad põhinema ainult kolhoosi algdokumentat-
sioonil ja arvepidamise raamatutel.

Näiteks põhidokumentideks kolhooside põllumajanduslikkude
tööde käigu aruannete koostamisel on «Normipäevade arvestus-

leht» ja kolhoosi, masina-traktori-, metsakaitse- ning maaparan-

dusjaamade brigaadide poolt teostatud tööde vastuvõtu aktid.
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Kolhoosi arvepidaja (raamatupidaja) peab kindlustama arve-

pidamise algdokumentide saamise brigadiiridelt, laohoidjatelt, far-

mide juhatajatelt ja teistelt kolhoosi ametisikutelt vastava aruande

koostamise momendiks.

2. Aruandlus peab andma täieliku pildi kolhoosi poolt teos-

tatud vastava töö hulga kohta.

See tähendab, et kolhoosi aruandesse tuleb võtta kõigi brigaa-
dide ja lülide poolt aruande tähtajaks tehtud tööd, kaasa arvatud

tööd, mis on tehtud kolhoosile masina-traktorijaama, metsakaitse,

maaparanduse või teiste spetsialiseerunud masina-traktorijaamade
poolt.

Aruanded põllumajanduslikkude tööde käigu kohta koostatakse

kasvavate kokkuvõtetena, s. o. neis näidatakse töö hulk, mis on

teostatud nende tööde algusest kuni aruandluse vormil näidatud

aruande esitamise tähtaja eelmise päeva lõpuni.
Aruannetes tuleb anda vastused kõikidele aruandluse vormil

ettenähtud küsimustele. Kui kolhoosis aruande tähtajaks veel

mõningaid töid ei ole alustatud või neid üldse ei teostata, siis

tuleb aruande vastavale reale tõmmata kriips ( —).
3. Aruanded peab esitama täpselt määratud tähtaegadel.
Aruannete esitamise tähtajad on näidatud vormidel ja aruand-

luse esitamise tabelil.

Aruandelised andmed peab teatama ainult nendes mõõtühi-

kutes, mis on ettenähtud aruandluse vormides. Aruannete esitamist

tuleb alustada kohe pärast vastavate põllumajanduslikkude tööde

algust ja jätkata kuni tööde täieliku lõpuni või jälle aruandluse

esitamise tähtaja lõpuni, mis on näidatud aruandluse vormil.

Aruanded esitatakse kolhoosi poolt külanõukogu kaudu rajooni
põllumajandusosakonnale. Erandid sellest korrast on toodud kol-

hooside aruannete esitamise tabelil.

Rööbiti üldistele aruandluse vormidele, mis on kohustuslikud

kõikidele kolhoosidele, on rakendatud täiendavad (spetsiaal) aru-

andluse vormid tehnilisi kultuure külvavatele ja spetsiaaltöid teos-

tavatele kolhoosidele. Nii näiteks vormid nr. nr. 12 ja 13 on kohus-

tuslikud kolhoosidele niisutatava puuvillakasvatuse rajoonides;
vorm nr. 14 on kohustuslik lina ja kanepi külve omavatele kol-
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hoosidele; vormid nr. nr. 15 ja 16 subtroopilisi kultuure kasvata-

vale kolhoosidele jne.

Mõnedel järgnevalt näidiseks toodud aruandluse vormidel on

jäetud vabad (tühjad) read. Näiteks vormil nr. 3 read 6 kuni 11,

vormil nr. 7 read 9 kuni 15.

Need read on määratud mitmesuguste teravilja ja tehniliste

kultuuride (tatar, mais, riis, kiulina, kanep, päevalill, suhkrupeet,

puuvill jne.) arvestamiseks ja neid kasutatakse NSV Liidu oblas-

tites, kraides ja vabariikides vastavalt nende kultuuride paikne-
misele.

Aruandluse vormide blankettidel, millistega kolhoose varus-

tatakse, nendele ridadele on trükitud kultuurid, millised antud

rajoonis esinevad.

Iga aruanne tuleb enne rajooni põllumajandusosakonnale ära-

saatmist kontrollida ja võrrelda plaaniga ja eelmise aruandega.

Juhul, kui varemsaadetud aruandes avastatakse viga, on kol-

hoos kohustatud selle parandama ja parandusest koos vea põh-
juse selgitamisega viibimatult teatama rajooni põllumajandus-
osakonnale.

Ärakirjad rajooni põllumajandusosakonnale saadetavatest aru-

annetest tulevad kokkuõmmelda ja säilitada vastavalt kehtivale

korrale.

Kõik aruanded kirjutatakse alla kolhoosi esimehe ja arvepidaja

poolt.

Kolhoosi esimees ja arvepidaja (raamatupidaja) kannavad sea-

dustes ettenähtud vastutust ebaõigete aruandeandmete esitamise

eest.

Kolhoosi arvepidaja (raamatupidaja) on kohustatud oma töös

aruandluse vormide täitmisel ja aruannete esitamisel juhinduma
kolhoosi aruandluse vormide täitmise juhistest, perioodilise aru-

andluse esitamise tabelist ja aruannete näidisvormidest.
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Vorm nr. 1. «Ühekordne aruanne kollektiviseerimise kaigust».

Aruanne vorm nr. 1 järgi esitatakse kõikide kolhooside poolt,

oeale tööndus-, kalandus- ja jahinduskolhooside.
P

Aruanne koostatakse kolhoosi liikmete ja nende perekondad

arvestuse raamatu sissekannete alusel.

Real 1 «Nimekirja järgi on kolhoosis kokku peresid» tuleb nai-

data aruande aasta 1. juulil kohal kui ka väljaspool viibivate kol-

hoosi kuuluvate perede (perekondade ja üksikute majapi a

mlS

ßeai

a

2

V

peresid juurde tulnud» arvestatakse kolhoosi

juurdetulnud perede arv, samuti kolhoosi vastuvõetud

ümberasujate pered ja pered, kes on ületulnud teistest kolhoosidest

ajavahemikul 1. jaanuarist kuni 1. juulini
vn'l-nnsist

Real 3 «Kolhoosist lahkunud peresid» näidatakse ko.i.oosi

arvates 1. jaanuarist kuni 1. juulini lahkunud perede üldarv, kaasa

arvatud ka ümberasumise korras lahkunud.

Vümasel real «Neist kolhoosist väljaheidetud kolhoosnikuid»

märgitakse kolhoosist väljaheidetud kolhoosnikute, s. o üksikute

isikute arv, kes on kolhoosist väljaheidetud kohustusliku normi

päevade miinimumi mitte väljatöötamise, kolhoosi põhikirja rik-

• -.0,,.. JJ-
kui kolhoosnikute üldkoosoleku otsus väljaheitmise kohta on lab -

vaadatud rajooni töörahva saadikute nõukogu täitevkomitee poolt

Kolhoosi perede arv, mis näidatakse aruande 1-sel real pean

võrduma - perede arv jooksva aasta 1. jaanuaril mis on sisse-

kantud kolhoosi eelmise aasta aastaaruande 1. tabeli 1-ses punktis,

pluss aruandluse vormi nr. 1 2-sel real näidatud juurdetulnu

perede arv ja miinus aruande 3-ndal real näidatud kolhoosist lah-

kunud perede arv.

Vorm. nr. 2. «Kevadkülviks ettevalmistamise käigu aruanne».

Aruanne esitatakse iga kümne päeva järgi koigi vormil toodu

näitajate kohta, peale näitajate: on kõrsvilja-seemet, saadud seeme

kolhoosidevahelise vahetuse teel, teostatud lumekogumist ja valja-
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veetud põldudele turvast väetuseks, milliste näitajate kohta esita-
takse andmed üks kord kuus.

Rajoonide põllumajandusosakonnad teatavad peale vormil nr. 2
toodud näitajate rajoonide koondaruannetes '(telegraafilistes ja
kirjalikkudes) iga kümne päeva järgi veel järgmised andmed:

1. kolhooside arv, millel koostatud aasta tootmisplaan,
2. kolhooside arv, millel koostatud tulude-kulude eelarve.
Andmed olemasolevate seemnekoguste ja puhastatud seemne

kohta võetakse aruandesse:

kolhoosides, kus peetakse arvestust kahekordse arvepidamise
süsteemi järgi — saaduste ja materjalide arvestuse raamatu ala-
arvest «Seemned ja istutusmaterjalid»;

kolhoosides, kus peetakse arvestust lihtarvepidamise süsteemi
järgi — ja nende jaotuse arvestuse raamatust;

kolhoosides, kus peetakse arvestust lühendatud arvepidamise
süsteemi järgi — naturaal- ja rahalistetulude, materjalide ja fon-
dide arvestuse raamatu osast «Naturaaltulude ja nende jaotuse
arvestus».

Need andmed võrreldakse laohoidja sissetuleku ja väljamineku
raamatu sissekannetega.

Andmed sõnniku ja turba väljaveo ja lumekogumise kohta saa-

dakse aruandesse normipäevade arvestuslehtedelt.
Ridadel «On seemet» näidatakse kasvavates kokkuvõtetes kol-

hoosis tegelikult olemasolevad seemned, mis on varutud oma saa-

gist, vastastikkuse abistamise ja vahetuse teel teistelt kolhoosidelt
ja Keskteraviljasalvelt ning ostetud või saadud teistest allikatest.
Vahetuse, ostu või muul teel saadud seemned arvatakse olemasole-
vate seemnete hulka alles pärast nende saabumist kolhoosi.

Suvevilja kultuuride seemned, mis on määratud vahetamiseks
teiste suvevilja kultuuridega, kuid on veel vahetamata, kantakse
sama liigiliste seemnete hulka vastavatel aruandevormi ridadel.

Vahetuse tagajärjel seemnete hulk ühtedel suvevilja kultuuridel
suureneb, kuna teistel võib väheneda.

Real «Kokku tera- ja kaunvilja (ilma puhta vikita)» näida-
takse aruande tähtajal tegelikult kolhoosis olev kogu suvitera- ja
kaunvilja (suvinisu, suvioder, suvirukis, kaer, polba ehk hõrepäine
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nisu, segavili kõrrelistest, hirs, tšumiiza ehk metsik hirse, tatar,

mais, sorgo, džugara, riis, hernes, türgiuba, lääts, nut, tžiina ehk

seahernes, maš, põlduba) seemnete tagavara.
Maisi seemned arvestatakse terades mitte tõlvikutes.

Maisi tõlvikute ümberarvutamisel teradeks, tuleb varutud

tõlvikute kaal vähendada keskmiselt 25—30%.
1-sel real arvestatava tera- ja kaunviljaseemne hulgas ei näi-

data:

1. puhast vikki terasaagiks ja heinaks,
2. vikisegusid,
3. lupiini seemet terasaagiks ja haljasväetiseks,
4. seradella seemet terasaagiks, heinaks ja haljasväetiseks.
Viki, vikisegude, söödalupiini ja seradella seemned arvesta-

takse üheaastaste heinte seemnete all. •

5. talvviljade seemet, mis on varutud üleminevasse seemne-

fondi,
6. talvviljade seemet, mis on varutud vahetamiseks suvivil-

jade seemne vastu, kuid on veel vahetamata,
7. suvitera- ja kaunviljaseemet, mis on eraldatud kindlustus-

fondi.

Real «Sealhulgas hirsi» näidatakse kui palju üldisest tera- ja
kaunviljaseemne hulgast on hirsiseemet, sõltumata sellest kas see

seeme on määratud külviks terasaagiks või söödaks.

Real «Kokku tera- ning kaunviljade sordiseeme!» näida-

takse kogu olemasolev suvitera- ja kaunviljade sordiseeme (on
ühtlasi arvestatud ka aruande 1-sel real), mis on varutud kol-

hooside oma saagist ja saadud Teraviljasalvelt mittesordilise tera-

vilja vahetamise teel ning kolhoosidevahelise vahetuse korras.

Sellel real näidatavate seemnete sordiehtsus peab olema tõestatud

sordi tunnistustega, tunnustamise aktidega ja teiste dokumenti-

dega.

Real «Kartuli» näidatakse olemasolev kartuliseeme kevadisteks

ja suvisteks külvideks.

Real «Kiulina» näidatakse ainult varutud kiulinaseeme, kuna

õlilinaseemet vormil nr. 2 ei arvestata.
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Real «Kanepi» näidatakse olemasolev kanepiseeme (kesk-vene
ja lõuna).

Real «Päevalille» näidatakse olemasolev päevalilleseeme, mis-
on määratud külviks terasaagiks ja siloks.

Real «Mitmeaastase heina seemet — kokku» näidatakse mitme-
aastaste heinte (ristik, timut, lutsern, espartsett, kostra, šitnjak
jne.) seemnekogused kogusummas.

. eal . *Sel jest kõrreliste heinte» arvestatakse timuti, pärisaru-
heina, šitnjaki, orasheina ja teiste kõrreliste heinte seemned, milli-
seid kasutatakse külviks põllukülvikordades. vaatamata sellele, kas
need seemned olid varemalt määratud külviks põllumaale, heina-
karjamaa külvikordades voi rohumaade rajamiseks.

Real «Sellest heina-karjamaade» arvestatakse valgeristiku,
rootsinstiku, ohtetuluste, punasearuheina, lambaaruheina, aasnur-
miku, karjamaaraiheina ja teiste liblikõieliste ja kõrreliste heinte
seemned, milliseid kasutatakse külviks ainult heina-karjamaade
külvikordades või rohumaade rajamiseks.

Real «Üheaastase heina seemet (kaasa arvatud puhas vikk
teraks ning heinaks)» näidatakse kogusummana üheaastaste
.einte mogara, sudanka, seradella, söödalupiini jne. seemned,

kaasa arvatud vikiseeme terasaagiks ja heinaks ning vikisegude
seeme.

&

Real «Puhastatud teraviljaseemet» näidatakse seemne kogu-
sed, mis on täielikult puhastatud triööridega või teiste vahendi-
tega.

Puhastatud seemne hulk ei või ületada 1-sel real näidatud
seemne üldkogust.

Reai «Sorteeritud kiulinaseemet» näidatakse kiulinaseemne
2RUS

’
mis on täielikult sorteeritud. Sorteeritud seemne kogus ei

või ületada aruandes näidatud kiulinaseemne üldkogust.
Real «Eraldatud seemne kindlustusfondi suvitera- ning kaun-

viljaseemet (ilma puhta vikita)» näidatakse kui palju suvetera-
ja kaunviljaseemet on eraldatud kindlustusfondi.

Real «Varutud talvviljaseemet üleminevasse seemnefondi ja
vahetamiseks suvivilja seemne vastu» näidatakse varutud talv-
viljade seemnete kogused, mis on määratud talvviljade külviks
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järgmisel aastal või vahetamiseks suviviljade seemne vastu. Vor-

mil nr. 2 ei arvestata talvviljaseemet, mis on määratud jooksva

aasta külviks.
„ nii

Vahetuse tagajärjel suveviljaseemnete vastu väheneb sellel real

arvestatav talvviljaseemnete kogus, kuna vormil nr. 2 arvestatav

suviviljaseemnete kogus suureneb. Kui kolhoosis ei ole ülemine-

vasse seemnefondi talvviljaseemet külviks varutud, aga vahetami-

seks varutud talvviljaseeme on juba täielikult suvevilja vastu välja

vahetatud, siis tuleb sellele reale kirjutada null (0).

Real «Väljaveetud sõnnikut arvates 1. oktoobrist —
koormaid»

näidatakse kasvavate kokkuvõtetena põldudele külvi alla ja kesale

väljaveetud sõnniku hulk koormates.

Esimest korda antakse andmed sõnniku väljaveo kohta 10. ok-

toobri aruandes ajavahemiku kohta 1. kuni 10. oktoobrini. Edasi

esitatakse andmed kasvavates kokkuvõtetes kuni kevadkülvi algu-

seni.

Real «Kõrsvilja» näidatakse kogusummana suvinisu, suvi-

rukki, kaera, suviodra, polba ja kõndistest koosneva segavilja

seeme. Lisades sellele kogusele aruandes näidatud hirsi seemne

koguse, ei või saadud arv olla suurem aruande 1 -sel real näidatud

tera- ja kaunviljaseemne üldkogusest.

Real «Varutud tera- ja kaunvilja sordiseemnest on saadud kol-

hoosidevahelise vahetuse teel» näidatakse sordiseeme, mis on saa-

dud ainult teistelt kolhoosidelt vahetuse teel.

Real «Teostatud lumekogumist — hektaaril» näidatakse pind-

ala (hektaarides), millel on kasutusele võetud abinõud, mis kind-

lustavad lume kinnipidamist (väravate ja vihkude paigutamine,

lume vallide korraldamine, viljavarte jätmine jne.)

Turba põldudele väetuseks väljavedamine näidatakse kasvavates

kokkuvõtetes alates 1. oktoobrist kuni kevadkülvi alguseni.

Vorm nr. 3. «Aruanne kevadkülvi käigust».

Aruanne esitatakse iga viispäevaku kohta kasvavate kokku-

võtetena kevadtööde algusest kuni suviviljade külvi lõpuni.

Aruanne koostatakse normipäevade arvestuslehtede ja tehtud

tööde vastuvõtu aktide alusel.
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Vorm nr. 3 on määratud kevadkülvi, hävinenud talvviljade
asemele suveviljade külvi ja mitmeaastase põldheinaseemne katte-
vilja alla külvi

— mis ei nõua iseseisvat pinda, vaid külvatakse
teraviljakultuuride alla — plaanide täitmise arvestamiseks.

Vormil nr. 3 arvestatakse ka järgmised kevadtööd: kevadkünd
ja talvviljaoraste kevadine pealtväetamine ning äestamine.

Real «Kokku kevadkülvi» näidatakse kogu külvatud suveviljade
pindala, ühesarvatud kevadeks säilinud suveviljad, mis on külvatud
talve alla (päevalill, koriander, kautšukikultuurid. köögiviljakul-
tuurid jne.) ja eelmise aasta sügisel katteviljata külvatud mitme-
aastaste põldheinte pindala. Siin arvestatakse ka külvid, mis on
tehtud rarmilähedastel ja niidukarjamaa söödakülvikordadel.

Real «Kokku kevadkülvi» kui ka üksikute kultuuride külvi and-
metes ei arvestata:

1) hävinenud talvviljade -ülekülvide pindalasid, mis arves-
tatakse kogusummas real «Peale selle külvatud suvivilju hävine-
nud talvviljade asemele — kokku»;

2) hävinenud suveviljade asemele tehtud külvide pindalasid.
Korduvast arvestusest hoidumiseks, neid pindalasid ei näidata
kogu kevadkülvi hulgas (1-sel real) ega ka üksikute kultuuride
külvide hulgas;
-3) isekülve vilja varisemisest;

4) mitmeaastaste heinte ja teiste mitmeaastaste kultuuride eel-
miste aastate külvide pindalasid, peale eelmisel sügisel teostatud
katteviljata mitmeaastaste heinte külvide;

5) korduvaid külve mitmeks lõikuseks samalt pinnalt;
6) mitmeaastaste heinte külve kattevilja alla, mis arvestatakse

real «Peale selle külvatud mitmeaastase põldheinaseemet katte-
vilja alla — kokku»;

7) külve vaheltharitavate kultuuride ridade vahele;
8) kuliss külve kesale (lume kogumiseks);
9) lupiini, seradella ja teiste kultuuride külve väetiseks.
Üldine suveviljade külvipindala, mis arvestatakse aruande 1-sel

real, koosneb järgmiste külvipindalade summast: tera- ja kaunvil-
jad, tehnilised ja õlikultuurid, kartul, köögiviljakultuurid, kattevil-
jata mitmeaastased heinad, üheaastased heinad, söödajuurviljad ja
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söödakõrvitsalised kultuurid, silokultuurid ning teised kultuurid

mida ei arvestata eraldi, vaid koos real «Muud kultuurid».

1-se rea kokkuvõttesse ei arvestata eraldi 3. rea «neist kõrs-

viljad», 4. rea «neist suvinisu» ja 5. rea «neist kaunvili» andmeid

ning samuti andmeid teraviljade külvidest, milliseid arvestatakse

vormi vabadel ridadel ühes tehniliste kultuuridega, kuna kõik need

kultuurid kuuluvad kui alajaotused tera- ja kaunviljade hulka, mis

näidatakse aruande 2-sel real.

Real «Tera- ja kaunvili (ühesarvatud vikk teraks) — kokku»

näidatakse üldsummas, kui palju on aruande tähtajaks külvatud

tera- ja kaunviljakultuure. Tera- ja kaunviljakultuuride hulka arva-

takse järgmised kultuurid: suvinisu, suvirukis, kaer, suveoder,
hirss, tšumiiza terasaagiks, tatar, sorgo, riis, džugara, polba, sega-

vili kõrrelistest terasaagiks, mais, vikk terasaagiks, lupiin ja sera-

della seemneks, hernes, türgiuba, lääts, nut, tšiina, maš, põlduba.
Tera- ja kaunviljade kokkuvõttesse ega ka kõrsviljade ja üksi-

kute kultuuride andmetesse ei kanta:

1) hävinenud talv- ja suviteravilja külvide pindalade ülekülve;

2) teraviljade külve haljassöödaks, heinaks, siloks ja karjata-
miseks;

3) teraviljade korduvaid külve mitmeks lõikuseks;

4) teraviljade külve vaheltharitavate kultuuride ridade vahele;

5) vikisegude külve heinaks;
6) teraviljade isekülve vilja varisemisest;
7) maisi ja teiste teravilja kultuuride kuliss külve kesale;

8) roheliseherne külve seemneks ja köögiviljaliste kaunviljade
külve seemnekasvatuseks, millised pindalad tulevad arvestada koos

köögiviljakultuuridega.

Real, «neist: kõrsviljad (suvinisu, suvirukis, oder, kaer, sega-

vili) — kokku» näidatakse üldkokkuvõttena suvinisu, suvirukki,

kaera, odra, nende kultuuride segude ja polba külvide pindalad
ainult terasaagiks. Nimetatud kultuuride külve haljassöödaks sellel

real ei arvestata, kuna need näidatakse koos üheaastaste heintega.

Real «neist: kaunvili» näidatakse üldkokkuvõttena kõik kaun-

vilja kultuurid (hernes, türgiuba, lääts, nut, tšiina, maš ja põld-
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üba), mis kuuluvad tera- ja kaunviljade koosseisu ning arvesta-

takse ka 2-sel real.

Sellel real ei arvestata:

1) hernest, türgiuba ja põlduba, mis on külvatud kasutamiseks

roheliste kaunadena. Need kultuurid peab arvestama koos köögi-
viljadega,

2) vikki terasaagiks, mis arvestatakse koos kõikide tera- ja
kaunviljadega aruande 2-sel real.

Kõrsviljade (rida 3.), kaunviljade (rida 5.) ja vormi vabadel

ridadel arvestatavate teraviljakultuuride külvipindalade summa ei

või ületada kogu tera- ja kaunvilja kultuuride külvipindala, mis

on näidatud 2-sel real.

Albumis toodud näidisvormi kuus vaba rida on määratud

mitmesuguste teravilja ja tehniliste kultuuride (tatar, mais, riis,

kiulina, kanep, päevalill, suhkrupeet, puuvill jne.) külvide arvesta-

miseks.

Nende kultuuride külvi andmete aruandesse kandmisel tuleb

tingimata juhinduda alljärgnevast:
kiulina ja õlilina külvid arvestatakse eraldi;

lõunakanepi ja kesk-vene (põhja) kanepi külvid arvestatakse

koos.

Real «Päevalill» näidatakse ainult päevalille külvipindala tera-

saagiks, ühesarvatud säilunud päevalille külvid, mis teostati talve

alla.

Selle pinna hulka ei arvata:

1) päevalille külve siloks, mis arvestatakse koos teiste silo-

kultuuridega;
2) päevalille kuliss külve kesale;

3) päevalille isekülve varisemisest.

Real «Suhkrupeet» näidatakse tööstusliku suhkrupeedi külvid,
mis on määratud ümbertöötamiseks suhkrutehastes. Suhkrupeedi
külve, mis teostatakse teisteks otstarveteks, sellel real ei näidata

vaid kantakse vastavalt määratud otstarbele kas ridadele «Köögi-
vili — kokku» või «Söödajuurvili ja söödakõrvitsalised — kokku».

Tubaka ja mahorka külvid arvestatakse eraldi.
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Real «Eeterõlikultuurid» näidatakse üldkokkuvõttena eeterõli-

kultuuride külvid, mis on teostatud talve alla ja kevadel.

Sellel real arvestatavate eeterõlikultuuride hulka kuuluvad:

koriander, šalfei, bazilik, roos, lavendel, piparmünt, pelargoon,
köömen, aniis, apteegitill (venkel).

Eelmiste aastate eeterõlikultuuride külve aruandevormil nr. 3

ei arvestata.

Real «Kartul» näidatakse kevadised ja suvised kartuli külvid.

Real «Köögivili — kokku» näidatakse üldkokkuvõttena kõikide

köögiviljade külvid, ühesarvatud köögivilja seemnekasvatus. Kaun-

viljakultuurid: hernes, türgiuba ja põlduba arvestatakse köögivilja-
kultuuridena ainult sel juhul, kui neid külvatakse koristamiseks

haljaste kaunadena. Samuti kantakse selle näitaja alla roheliselt

tarvitatava herne ja teiste köögiviljakultuuride külvid seemne-

kasvatuseks.

Kõrvitsaliste kultuuride (kõrvits, meloon, arbuus) külve inim-

toiduks ning loomasööda kõrvitsaliste kultuuride külve ei arves-

tata köögiviljade külvidena, vaid arvestatakse inimtoiduks külvide

puhul real «Muud kultuurid» ja loomasöödaks külvide puhul real

«Söödajuurvili ja söödakõrvitsalised — kokku».

Real «Katteviljata mitmeaastaste põldheinte külvid — kokku»

näidatakse üldkokkuvõttena katteviljata mitmeaastaste heinte

külv, kaasa arvatud heinaseemnepõldude rajamine ja heinaseem-

nete külv niidu-karjamaade rajamiseks. Siia kantakse ka eelmisel

sügisel teostatud katteviljata mitmeaastaste heinte külvid, s. o.

külvid, mis nõuavad iseseisvat pinda.
Sellele reale ei kanta:

1) mitmeaastase põldheinaseemne külve kattevilja alla, milli-

sed arvestatakse real «Peale selle külvatud mitmeaastase põld-
heinaseemet kattevilja alla — kokku»;

2) mitmeaastaste heinte koristuspindala eelmiste aastate külvi-

dest.

Real «Üheaastased heinad — kokku» näidatakse kokkuvõttena

üheaastaste heinte ja teiste kultuuride seemnete külvid, mis on

määratud heinaks, karjatamiseks ja roheliseks söödaks, kaasa
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arvatud talve alla tehtud külvid ja külvid üheaastaste heinte

seemnekasvatuseks.

Sellel real ei näidata:

1) viki, tšumiiza, sorgo ja tšiina külve terasaagiks ning samuti

lupiini ja seradella külve seemneks, kuna need külvid kantakse

tera- ja kaunviljakultuuride külvidena 2-le reale;

2) lupiini, seradella ja teiste kultuuride külve haljasväetiseks.

Real «Söödajuurvili ja söödakõrvitsalised — kokku» näidatakse

üldkokkuvõttena loomasöödajuurviljade (söödapeet, söödaporgand,

turnips, kaalikas) ja söödakõrvitsaliste (söödaarbuus, söödakõrvits

jne.) külvid.

Real «Silokultuurid» näidatakse üldkokkuvõttes silokultuurideks

külvatud maisi, päevalille, viki, söödakapsa ja teiste kultuuride

pindalad.
Real «Muud kultuurid» näidatakse kokkuvõttena nende kultuu

ride külvid, milliste eraldi arvestamine ei ole aruandevormil ette-

nähtud (kõrvitsalised, peale söödakõrvitsaliste; kautšukitaimed,

peale eelmiste aastate külvide jne.).

Real «Peale selle külvatud suvivilju hävinenud talwiljade ase-

mele — kokku» näidatakse kogu suviviljakultuuride pindala, mis

on külvatud hävinenud talwiljade asemele. Kui hävinenud talvvil-

jade ülekülve ei ole teostatud, tuleb sellele reale kirjutada «ei ole».

Real «Peale selle külvatud mitmeaastase põldheinaseemet katte-

vilja alla — kokku» näidatakse mitmeaastase põldheinaseemne
külvid teraviljakultuuride alla.

Siia hulka arvatakse ka mitmeaastase põldheinaseemne külvid

teraviljakultuuride alla eelmisel sügisel.
Aruandes vorm nr. 3 järgi ei arvestata looduslikkudel heina- ja

karjamaadel nende parandamise otstarbel teostatud mitmeaastaste

heina- ja karjamaa heinte külve.

Real «Teostatud kevadkündi» näidatakse pindala, mis on keva-
del suvevilja alla küntud traktoritega ja elavaveojõuga. Sügiskünni
korduskündi, kesakündi suvivilja alla ning korduvat kevadist

kündi kevadkünni hulka ei arvata.

Real «Teostatud talwiljade kevadist pealtväetamist» näida-
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takse talwilja külvide pindala, millele on kevadel antud pealt-
väetamiseks mineraal ja orgaanilisi väetisi.

Real «Äestatud talvviljade oraseid» näidatakse esimest korda

äestatud talvviljade pindala. Korduvaid äestamisi nendes andme-

tes ei näidata.

Vorm nr. 4. «Lõpparuanne külvitulemustest käesoleva aasta

lõikuseks».

Aruanne koostatakse üks kord aastas, hiljemalt 5 päeva pärast
suviviljade külvi lõppu ja esitatakse NSV Liidu Statistika Kesk-

valitsuse jaoskonna inspektorile.
Andmed kantakse aruandesse tehtud tööde vastuvõtu aktide

järgi, tegelikult külvatud pindasid tingimata ülemõõtes looduses.

Andmed jaroviseeritud seemnega tehtud külvide kohta võetakse

dokumentidest, mis kinnitavad seemnete jaroviseerimist.
Aruandes näidatakse kolhoosi ühiskondlikkude külvide üldine

ulatus jooksva aasta lõikuseks ühes üksikute kultuuride eralda-

misega vormil ettenähtud ulatuses.

Aruande osas «Talvviljad — eelmise aasta sügiskülv» näida-

takse eelmise aasta sügisel käesoleva aasta lõikuseks külvatud

rukki, nisu ja odra pindalad ning samuti suviviljade külvi lõpuks
nende kultuuride säilinud pindalad, mis saadakse eelmisel sügisel
seemendatud pindalast täielikult hävinenud külvisid mahaarvates.

Talvviljade hävinemine määratakse kolhoosis kindlaks Riikliku

kindlustuse aktide järgi. Hävinenud talvviljadeks loetakse külvid,
mis on suviviljadega ülekülvatud, samuti täielikult hävinenud kül-

vid, mis ei ole ülekülvatud. Hõrenenud külve hävinenuks ei arvata.

Osas «Suviviljad — käesoleva aasta külv» arvestatakse kogu
suveviljadega külvatud pindala, kaasaarvatud säilinud suveviljad,
mis olid külvatud talve alla.

Erinevalt aruandevorm nr. 3-st arvatakse hävinenud talvviljade
pindalade suveviljadega ülekülvid nende kultuuride hulka, millis-

tega ülekülv teostati ja näidatakse veel eraldi aruande eriosas

«Sellest külvatud suvivilju hävinenud talvviljade asemele».

Kõikide suviviljade üldpindala (ilma mitmeaastaste poldheinte
eelmiste aastate külvideta ja mitmeaastaste põldheinte kattevilja
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alla tehtud külvideta) koosneb suviteraviljade, tehniliste kultuu-

ride. kartuli, köögiviljade-kõrvitsaliste, jooksval aastal külvatud

söödakultuuride ning lupiini ja seradella seemneks külvidest.

Lupiini ja seradella arvestamisel tuleb täpselt eraldada külvid

seemnesaamiseks külvidest haljasväetiseks. Esimesed külvid arva-

takse külvipindade kokkuvõtte hulka, kuna haljasväetiseks külve

kokkuvõttesse «Kokku külve» ei arvata, vaid näidatakse vastavas

lahtris peale kokkuvõtet.

Üksikute kultuuride arvestamisel, mis kuuluvad aruande ossa

«Suviviljad — käesoleva aasta külv» tuleb tingimata osutada

tähelepanu järgmisele:

a) tehniliste kultuuride osas:

Lina külvide arvestamisel tuleb tingimata eraldada kiulina ja
õlilina.

Eeterõlikultuuride rühmas arvestatakse põhilised eeterõiikul-

tuurid: koriander, piparmünt, pelargoon, muskaat, šalfei, aniis,

apteegitill (venkel), köömen, ažgoon, roos, bazilik, lavendel, kus-

juures koriander näidatakse veel eraldi näitajas «sellest kori-

ander».

Koriander, mis on külvatud eelmisel sügisel talve alla, arves-

tatakse koos jooksva aasta kevadel teostatud külvidega.
Ülejäänud, eelpool loetlemata eeterõlikultuurid, arvestatakse

rühmas «Muud tehnilised kultuurid». Jooksval aastal külvatud

eeterõlikultuurid arvestatakse eraldi eelmistel aastatel külvatud

eeterõlikultuuridest.

Kõik arstirohutaimed, nagu: kummel, belladonna, palderjan,
šalfei arstirohuks, rabarber ja teised, mida kasutatakse ravimise

otstarbel meditsiinias ja veterinaarias, tuleb arvestada koos ühe

näitaja all. Jooksva aasta ja eelmiste aastate külvid näidatakse

koos.

b) köögiviljade osas:

Tarbesibulad, tippsibulad ja küüslaugud arvestatakse koos.

Sibulate külv pealsete saamiseks arvestatakse muude köögiviljade
rühmas. Sibulate külv seemneks näidatakse lahtris «köögiviljade
seemneistikud».

Gruppi «muud köögiviljad» kuuluvad: mitmesugused rohelised
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köögiviljad (salat, spinat, till, oblikas jne.), samuti kõik muud

köögiviljad, nagu pipar, söögijuurviljad (petersell, seller, pastinak,

rõigas, kaalikas, redis).
Selles grupis arvestatakse ka kaunviljad (aiast), mida ei lasta

lõplikult valmida, nagu: hernes ja türgiuba toorelt tarvitamiseks,

mitteküpsed oad jne.
Roheline'hernes arvestatakse samuti selles grupis. Valminud

(küpsenud) oad ja kollased herned arvestatakse osas «Teraviljad».
Lahtris «Köögivilja seemneistikud» arvestatakse pinnad, millis-

tele on istutatud seemneistikud (porgand, peet jne.), emasibulad,

kapsajuurikad jne.
Üheaastaste köögiviljade seemnepõllud (kurgid, tomatid, redi-

sed jne.) arvestatakse ühes külvidega — millistelt saadakse köögi-

vilja saak.

c) söödakultuuride osas:

Lahtris «Üheaastased heinad» tulevad arvestada kõik üheaasta-

sed heinad heinaks, seemneks, roheliseks söödaks ja karjatamiseks,
arvatud välja viki ja sorgo külvid seemneks, mis näidatakse tera-

vilja kultuuride osas.

Seradella külvid seemneks ja haljasväetiseks arvestatakse koos

lupiiniga vastavates lahtrites.

Tera- ja kaunviljade kultuuride külvid heinaks ja roheliseks

söödaks arvestatakse üheaastaste heinte lahtris.

Söödajuurvilja seemneistikute alla võetud pindalad jooksval
aastal seemne saamiseks arvestatakse kui iseseisvad pindalad
eraldi lahtris.

Lahtris «Silokultuurid», näidatakse kultuurid, mis koristatakse

roheliselt silo valmistamiseks (mais, päevalill, sorgo jne.).
Juhul kui need kultuurid koristatakse mitte siloks, vaid lastakse

valmida teraks, tulevad teraks jäetavad külvid arvestada tera-

viljade või tehniliste kultuuride mitte aga silokultuuride all.

Söödakapsas arvestatakse koos silokultuuridega sel juhul, kui

see on määratud siloks. Kui aga söödakapsas on külvatud roheli-

seks söödaks, tuleb ta arvestada üheaastaste heinte all.

Söödakõrvitsalised (söödakorvits ja söödaarbuus) arvestatakse

eraldi näitajas söödakultuuride all.
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Mitmeaastaste põldheinte arvestamisel tulevad eraldada: katte-

viljata tänavuaastased külvid, katteviljaalused tänavuaastased

külvid ja mitmeaastaste põldheinte niitepinnad eelmiste aastate

külvidest.

Katteviljata mitmeaastaste heinte külv nõuab iseseisvat pinda

ning aruandes arvatakse see kogu külvipindala hulka.

Katteviljaalune mitmeaastaste heinte seemnete külv teostatakse

kevadel ning mõnedes rajoonides ka sügisel pindaladel, mis on

võetud talv- või suviteravilja kultuuride alla.

Katteviljaalust külvi kogu külvipindala hulka ei arvata, vaid

märgitakse pärast kokkuvõtet.

Mitmeaastaste heinte külvid kevadel kui ka möödunud aasta

sügisel arvestatakse koos ja kirjutatakse vastavatesse aruande laht-

ritesse.

Mitmeaastaste põldheinte niitepind eelmiste aastate külvidest

koosneb eelmistel aastatel teostatud katteviljata ja katteviljaalustest
mitmeaastaste heinte külvidest, mis on säilinud arvestuse läbivii-

mise momendiks. Siia arvatakse mitmeaastaste heinte pindalad,
mida kasutatakse heinaks, seemneks, karjatamiseks ja roheliseks

söödaks.

Heina- ja karjamaa rohtude põllumaale seemneks külve ei tule

segada heina-ja karjamaa rohtude külvidega looduslikkudele heina-

ja karjamaadele nende parandamise otstarbel. Viimaseid külve aru-

andevormil nr. 4 ei arvestata.

Vorm nr. 5. «Sordikülvid käesoleva aasta lõikuseks».

Aruanne sordikülvidest kõikide arvestatavate kultuuride kohta

koostatakse kolhoosides, rajooni seemnekasvanduste ja eliitseemne-

kasvatuse kolhooside majandites järgmiste dokumentide alusel:

a) eelmise aasta põldtunnustamise aktid ja maisi kohta lao-

tunnustamise aktid,

b) sorditunnistused seemne kohta, mis' on saadud kolhoosidest

kolhoosidevahelise vahetamise teel, Peasordiviljasalvest,
Keskteraviljasalvest ja teistest organisatsioonidest,

c) eliitseemne atestaadid,
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d) õiendised (vormil nr. 7) rajooni põllumajandusosakonna
peaagronoomilt — avastatud kohalike kõrgesaagiliste sortide

kohta.

Registreerimise aktid ei oli sordiseemne dokumendid.

Aruanne esitatakse NSVL Statistika Keskvalitsuse jaoskonna

inspektorile.
Aruande aadressi osas täidetakse kõik read. Kui kolhoos on

seemnekasvatuse majand, siis tuleb tingimata juurde märkida

«Eliitseemnekasvatuse majand» või «Rajooni seemnekasvandus»

või «Kartuli seemnekasvandus».

Lahtritesse 1,2, 3 jne. kirjutatakse sortide nimetused. Sortide

nimetused tuleb kirjutada täpselt, ilma lähendusteta, kusjuures
tingimata tuleb näidata ka sordile omistatud selektsiooni number.

Kohalikkude sortide kohta, mis omavad kindlad nimetused, tule-

vad need nimetused täielikult, ilma lähendusteta, aruandesse

kirjutada.
Näiteks: talvrukis «Zitkinskaja», suvinisu või hirss

■«Kohalik aretus» — kui sort ei oma kindlat nimetust jne.
Iga sordi nimetuse alla märgitakse külvipindala hektaarides.

Eliitseemnekasvatuse majandites, pärast iga sordi kogupindala
arvestust, märgitakse eraldi reale «sellest eliit». Rajooni seemne-

kasvandustes märgitakse eraldi reale «sellest»: 1-se ja 2-se paljun-
duse külvide pindalad.

Kultuuride nimekiri, mille kohta koostatakse sordikülvide aru-

anne, teatatakse igal aastal kolhoosidele NSVL SKV rajooni inspek-
tori poolt.

Aruande koostab kolhoosi arvepidaja. Eliitseemnekasvatuse ma-

jandites, rajooni seemnekasvandustes ja kartuli seemnekasvandustes

koostab aruande majandi agronoom.

Vorm nr. 6. «Aruanne kesakünni- ja harimise, külvide hoolda-

mise, heinaseemnepõldude eraldamise ja heinakoris-

tamise käigust».

Aruanne esitatakse kesakünni algusest kuni heinakoristamise

lõpuni iga viispäevaku kohta kasvavate kokkuvõtetena.
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Aruanne koostatakse normipäevade arvestuslehtede ja tehtud

tööde vastuvõtu aktide alusel.

Real «Kultuurideta kesa küntud — kokku» arvestatakse ainult

kultuurideta kesad, mis on küntud traktoritega ja elava

veojõuga ning on määratud talv- ja suviviljakultuuride külviks.

Samuti arvestatakse sellel real:

1. küntud kesad, mis on määratud lupiini ja teiste kultuuride

haljasväetiseks külvideks (sideraalkesad), pärast nende

kündmist;
2. mustkesad, s o. puhtad kesad, mis eelmise aasta sügisel on

ülesküntud jooksva aasta talvviljade külviks.

1-sel real ei arvestata:

1. haljaskesade (kultuuridega kaetud kesade) kündmist, mille

arvestamist vormil nr. 6 ei ole ette nähtud;
2. kesade korduskündi (sealhulgas ka mustkesade).
Ridadel «Kesa haritud esimest korda» ja «Kesa haritud teist

korda» näidatakse pindalad, millistel on teostatud kultuurideta

kesade harimine (kultiveerimine, koorimine, randaalimine, kordus-

künd ja haljasväetise sissekünd) esimest ja teist korda. Esimest

korda haritud kesade pindala ei või olla suurem kogu küntud kul-

tuurideta kesade pindalast ega ka väiksem teist korda küntud

kesade pindalast.
Real «Maisi rohitud ja reavahesid haritud» näidatakse maisi

esimene reavahede kohendamine koos samaaegse ridade rohimisega.
Ridadel «Kartuleid mullatud esimest korda» ja «Kartuleid mulla-

tud teist korda» näidatakse eraldi kartulite esimene ja teine mulda-
mine. Rajoonides, kus kartulite muldamist ei teostata, näidatakse

nendel ridadel kartuli reavahede kohendamine (kultiveerimine).
Ridadel «Köögivilja rohitud esimest korda» ja «Köögivilja

rohitud teist korda» näidatakse eraldi köögivilja esimene ja teine

rohimine. Kõrvitsaliste kultuuride külvide rohimist nendel ridadel
ei arvestata.

Real «Päevalille reavahesid haritud» näidatakse terasaagiks
külvatud päevalille pindala, millel on teostatud esimene ridade-

vaheline harimine samaaegse ridade rohimise ja harvendamisega.
Real «Tubakat ja mahorkat rohitud» näidatakse üldise kokku-
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võttena esimest korda rohitud tubaka ja mahorka pindala. Nende

kultuuride korduvaid rohimisi ei arvestata.

Real «Suhkrupeeti äestatud» näidatakse pindala, millel on teos

tatud esimene pinna kerge kohendamine kooriku ja tärganud umb-

rohu hävitamiseks.

Real «Suhkrupeeti harvendatud» näidatakse suhkrupeedi pindala,
mille ridadest on eemaldatud üleliigsed taimed.

Selle rea andmed ei või olla suuremad äestatud suhkrupeedi
pindalast, kuna harvendamine toimub pärast äestamist.

Ridadel «Suhkrupeedi reavahesid kohendatud esimest korda» ja
«Suhkrupeedi reavahesid kohendatud teist korda» näidatakse eraldi

pindalad, millistel on teostatud esimene ja teine ridadevaheline

kohendamine pärast harvendamist ja kontrollimist.

Real «Söödajuurvilja ja söödakõrvitsaliste kultuuride külve

kohendatud» näidatakse nende kultuuride esimene kohendamine.

Real «Eraldatud mitmeaastaste heinte seemnepõlde» näidatakse

mitmeaastaste heinte pindala, mis on eraldatud eelmistel aastatel

külvatud heinapõldudest käesoleval aastal spetsiaalselt seemnete

kogumise otstarbel. Andmed aruandesse võetakse seemnepõldude
eraldamise aktidest. Rajoonides., kus mitmeaastaste heinte külvid

annavad seemnesaaki külviaastal, arvestatakse samal real ka

mitmeaastaste heinte jooksva aasta külvid, mis on ettenähtud

seemne kogumiseks samal aastal.

Aruande ridade täitmisel kõrreliste heinte seemnepõldude ja
heina-karjamaade heinte seemnepõldude eraldamise kohta, tuleb

juhinduda kõrreliste ja heina-karjamaade heinte koosseisu loetelust,
mis on antud vorm nr. 2 täitmise juhises — ridadel kõrreliste ja
heina-karjamaade heinte seemnete olemasolu kohta.

Real «Eraldatud üheaastaste heinte (ilma vikita) seemnepõlde»
näidatakse üldise kokkuvõttena üheaastaste heinte (sudanka, mo-

gara jne.) külvide pindala, mis on eraldatud seemne kogumiseks.
Viki külve terade saamiseks sellel real ei arvestata.

Real «Niidetud looduslikke heinamaid» näidatakse heinaks nii-

detud looduslike heinamaade (luhtade, stepi, söödi, metsaheina-

maade jne.) pindala. Looduslikkude heinamaade pindalasid, mis on

niidetud siloks ja roheliseks söödaks, selle näitaja all ei arvestata.
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Samuti ei arvestata sellel real teist korda niidetud looduslike

heinamaade pindalasid.

Real «Niidetud külviheina» näidatakse pindala, millelt on niide-

tud nii möödunud aastatel kui ka jooksval aastal külvatud mitme-

ja üheaastast heina heinaks, roheliseks söödaks ja siloks samuti ka

muid kultuure, mis on külvatud heinaks ja siloks. Andmetes arves-

tatakse ainult esimene niitmine.

Real «Pandud kuhjadesse (virnadesse) ja kuhjapanemata sisse-

veetud looduslikku ja külviheina — pindalalt» näidatakse esimest

korda ja järgnevalt niidetud pindalade summa, millelt hein on pan-
dud kuhjadesse (virnadesse) ja sisseveetud kuhjapanemata. Näi-

teks, kui kolhoosis on esimesest niidust looduslikku ja külviheina

pandud kuhjadesse (virnadesse) ja sisseveetud kuhjapanemata
100 hektaarilt looduslikult heinamaalt ja 50 hektaarilt külviheina

pindalalt ning teisest niidust looduslikku ja külviheina 80 hekt-

aarilt, siis näidatakse aruande real «Pandud kuhjadesse (virna-

desse) ja ...» — 230 hektaari (100 ha +soha+Bo ha = 230 ha).

Real «Pandud kuhjadesse ja virnadesse ning kuhjapanemata
sisseveetud looduslikku ja külviheina esimesest, teisest ja enamast

niitudest — tsentnerites» näidatakse kõikidest niitudest kuhjadesse
(virnadesse) pandud heinte kaal kuhjade (virnade) mõõtmise

aktide alusel ning kuhjadesse (virnadesse) panemata sisseveetud

heinte kaal kokku — tsentnerites.

Real «Sileeritud silomassi — tonnides» näidatakse hoidlasse

pandud silomass tonnides. Need andmed võetakse vorm nr. 6 järgi
koostatavasse aruandesse kuni koristamistööde käigu kohta vormi

nr. 7 järgi aruande esitamiseni. Vormil nr. 7 jätkatakse hoidlasse

pandud silomassi arvestamist kasvava kokkuvõttena.

Real «Veetud sõnnikut põllule alates 1. jaanuarist — koorma-

tes» näidatakse sõnniku hulk koormates, mis on väljaveetud alates

aasta algusest.

Turba põldudele väetuseks väljavedamine näidatakse kasvavas

kokkuvõttes alates 1. jaanuarist üks kord kuus — igal 30. kuu-

päeval.
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Vorm nr. 7. «Aruanne viljakoristuse, talvviljakülvi, sügiskünni ja
mustkesakünni käigust».

Aruanne esitatakse üks kord viispäevakus. Andmed aruandes

antakse kasvavates kokkuvõtetes viljakoristuse algusest kuni koris-

tustööde täieliku lõpuni.
Aruanne koostatakse normipäevade arvestuslehtede ja tehtud

tööde vastuvõtu aktide alusel.

Aruande 1-sel real näidatakse talv- ja suviteraviljade ning kaun-

viljade kogupindala, millelt need kultuurid on koristatud kombai-

nidega, lõigatud (niidetud) kombainide heederitega, viljalõikus-

masinatega ning teiste koristusmasinatega, samuti käsitsi niidetud

pindala.
Selle rea all arvestatavate tera- ja kaunviljakuituuride hulka

kuuluvad: nisu, rukis, oder, kaer, hirss, tšumiiza terasaagiks, tatar,

mais, riis, sorgo, polba, džugara, vikk, lupiin ja seradella seem-

neks, hernes, türgiuba, lääts, nut, tšiina, maš, põlduba.

Ühtlasi arvestatakse 1-sel real:

1. teraviljakultuuride pindalad, mis olid külvatud roheliseks

söödaks, heinaks ja siloks, kuid koristati teraks,

2. teraviljade pindalad isekülvidest, mis koristati teraks.

1-sel real ei arvestata:

1. teravilju, mis on koristatud roheliseks söödaks ja heinaks,
2. korduvate külvide koristamist,
3. teraviljade reavahekülvide koristamist,
4. rohelise herne koristamist seemneks,
5. maisi, mis oli külvatud terasaagiks, kuid koristati siloks,

samuti maisi külve kulisskesale.

Real «Sellest koristatud kombainidega» ei arvestata:

1. pindalasid, milledelt vili on ainult pekstud peksukohale ase-

tatud kombainiga,
2. pindalasid, milledelt vili on ainult niidetud kombaini heede-

riga, ilma samaaegse peksmiseta.
Aruande 3-dal real näidatakse talvviljade ning suvitera- ja kaun-

viljakultuuride (peale maisi) pindala, millelt vili on pandud suur-

tesse kuhjadesse (virnadesse).
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Sellel real näidatakse samuti pindalad, milledelt lõigatud tera-

ja kaunviljakultuurid (peale maisi) on ilma kuhjadesse (virnadesse)
panemata veetud peksukohale.

Kombainidega koristatud pindalasid sellel real ei arvestata.

Aruande 4. real näidatakse pindala, millelt on pekstud talv-

ja suviteraviljad ning kaunviljad (peale maisi) nii liikuva kui ka

paigalseisva kombainiga, viljapeksumasinaga või muul viisil.

Ridadel «Üldisest koristatud talv- ja suvitera- ning kaunvilja
pinnast on koristatud seemnepõlde» ja «Üldisest pekstud talv- ja
suvitera- ning kaunvilja pinnast on pekstud seemnepõldudelt» näi-

datakse eraldi koristatud ja pekstud tera- ja kaunviljakultuuride
seemnepõldude pindalad, peale viki, seradella ja lupiini terasaagiks.

Real «Kogutud talvviljaseemet seemnepõldudelt» näidatakse

kaalulised andmed talvviljakultuuride seemne kohta, mis on saadud

ainult seemnepõldude saagi peksmisel.
Sellel real näidatakse samuti peksmisel saadud talvvilja seemne

kogused, mis on aruande koostamise momendiks juba külviks ära

kasutatud.

Real «Kogutud suvitera- ja kaunvilja seemet seemnepõldudelt»
näidatakse nende kultuuride, peale viki, seradella ja lupiini, seemne

kogused, mis on saadud seemnepõldude saagi peksmisel.
Andmed talv- ja suviteravilja ning kaunviljakultuuride seemne-

põldudelt kogutud seemne kohta võetakse: «Saaduste ja materjalide
arvestuse raamatust» (kolhoosides, kus peetakse arvestust kahe-

kordse arvepidamise süsteemi järgi), «Naturaaltulude ja nende jao-
tuse arvestuse raamatust» (kolhoosides, kus peetakse arvestust liht-

arvepidamise süteemi järgi) või «Naturaal- ja rahaliste tulude,

materjalide ja fondide arvestuse raamatust» (kolhoosides, kus

peetakse arvestust lühendatud arvepidamise süsteemi järgi).
Vormil trükitud seitse vaba rida on ette nähtud mitmesuguste

tehniliste kultuuride (mais, päevalill, suhkrupeet, puuvill, kiulina

jne.) koristustööde arvestamiseks. Nende kultuuride koristustööde

andmete aruandesse kandmisel tuleb silmaspidada järgmist:
Real «Koristatud maisi» näidatakse maisi pindala, mille saak

on koristatud teraks, sõltumata sellest, kas mais oli külvatud tera-

saamiseks või siloks. Siloks koristatud maisi sellel real ei arvestata.
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Real «Lõigatud päevalille» näidatakse terasaagiks koristatud

päevalille pindala.
Siloks koristatud päevalille sellel real ei arvestata.

Real «Koristatud riitsinust» näidatakse alguses pindala, millelt

on teostatud esimene koristamine ja selle lõpetamisel näidatakse

teistkordselt koristatud pindala — märkusega «teine».

Kiulina koristustööd arvestatakse nelja näitaja järgi: kitkumine,

mahalaotamine või leotamine, mahalaotatud kiulina ülesvõtmine ja
seemnete peksmine.

Need andmed peavad olema vastastikku seotud: andmed maha-

laotamise ja peksu kohta ei või ületada kitkumise andmeid ning
ülesvõtmise andmed ei või ületada mahalaotamise andmeid.

Aruandes ei arvestata eelmise aasta saagi kiulina mahalaotamist.

Kanepi koristamisel arvestatakse isastaimede ja emastaimede

koristamine (väljavalimine) eraldi.

Pindala, millelt on leotatud emakanepit, ei või ületada korista-

tud kanepi pindala, samuti ei või pindala, millelt saadud kanepi
saak on väljavõetud leotamise aukudest, olla suurem likku panemise
andmetest (pindalast).

Tubaka koristamine arvestatakse nöörimeetrites.

Kartulivõtmise all näidatakse kogu koristatud kartuli pindala
kevadistest ja suvistest külvidest.

Mitmeaastaste ja üheaastaste heinte seemnepõldude koristamine

ja seemnepeksmine näidatakse eraldi. Üheaastaste heinte seemne-

põldude koristamine näidatakse ilma vikita, seradellata ja lupiinita
terasaagiks, kuna need kultuurid arvestatakse koos kõikide tera-

viljakultuuride koristamisega aruande 1-sel real.

Aruande ridade «Sellest kõrreliste heinte» ja «Sellest heina-

karjamaade» täitmisel tuleb juhinduda kõrreliste ja heina-karja-
maade heinte koosseisu loetelust, mis on antud vorm nr. 2 täitmise

juhises — ridadel kõrreliste ja heina-kar jamaade heinte seemnete

olemasolu kohta.

Peale seemnepõldude saagi peksmise näidatakse eraldi ristiku

(lutserni) seemne hõõrumine. Andmed hõõrumise kohta ei või üle-

tada peksuandmeid.
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Real «Söödajuurvilja koristatud» näidatakse nende kultuuride

koristatud pindala.
Real «Silokultuure koristatud» näidatakse siloks koristatud kul-

tuuride pindala, ühes arvatud need kultuurid, mis olid külvatud tera

(seemne) saamiseks, kuid koristati siloks (mais, päevalill jne.).
Silo sissetegemine näidatakse kasvava kokkuvõttena, kaasa

arvatud ka enne viljakoristuse algust sissetehtud silo. Andmed

antakse tonnides.

Real «Sügiskündi tehtud» arvestatakse traktoritega ja elava

veojõuga sügisel küntud pindala.
Sügiskünni hulka arvatakse ka kõrre kündmine.

Koorimiskündi ilma koorimisele järgneva sügavkünnita ei arves-

tata sügiskünniks.
Küntud kõrre pindalale talve alla külvatud suveviljade pind-

alasid ei arvata maha kogu sügiskünni pindalast.
Real «Sügiskündi tehtud» ei arvestata:

1) kesasid, mis on küntud jooksva aasta suvel ja on jäetud
tulevase aasta suviviljade külvideks,

2) mustkesasid, mis on küntud sügisel ja kasutatakse tuleval

aastal talvviljade külvideks. Mustkesade sügisene künd arvesta-

takse eraldi real «Mustkesa küntud».

Real «Mustkesa küntud» näidatakse jooksva aasta sügisel kün-

tud mustkesa pindala, mida kasutatakse järgmisel aastal talvviljade
külviks.

Real «Talvvilja külvatud — kokku» näidatakse talvteraviljade

(rukis, nisu, oder) külvid.

Selle rea andmete hulgas ei näidata talvrukki külve söödaks

Real «Sõnnikut põllule veetud» näidatakse kasvava kokkuvõt-

tena alates jooksva aasta 1. jaanuarist väljaveetud sõnniku hulk,

kaasa arvatud sõnnik, mis on näidatud viimases aruandes vorm

nr. 6 järgi. Andmed sõnniku väljaveo kohta antakse koormates.

Andmed sõnniku väljaveo kohta esitatakse vorm nr. 7 järgi
kuni 1. oktoobrini. Pärast seda hakatakse sõnniku väljavedu arves-

tama aruandevormil nr. 2 «Kevadkülviks ettevalmistamise käigu
aruanne».
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Andmed turba põldudele väetuseks väljavedamise kohta antakse

kasvavates kokkuvõtetes alates 1. jaanuarist üks kord kuus — igal
30. kuupäeval. Andmed esitatakse vormil nr. 7 kuni 1. oktoobrini

ning pärast seda alustatakse ka turba väljaveo arvestamist vormil

nr. 2.

Vorm nr. 8. «Kolhoosi aruanne põllumajanduslikkude kultuuride

saagist».

Põllumajanduslike kultuuride saagi aruannete koostamisel tuleb

juhinduda alljärgnevatest kolhooside saagi määramise reeglitest,
mis on kinnitatud NSV Liidu Ministrite Nõukogu jnäärusega
10. maist 1947. a. nr. 1459.

REEGLID SAAGI MÄÄRAMISEKS KOLHOOSIDES.

1. Põllumajanduslike kultuuride saagisus kolhoosides määra-

takse isiklikult kolhoosi esimehe poolt, lähtudes faktilisest saagist
ühelt hektaarilt valmimise momendil, hinde järgi, õigeaegse koris-

tamise alguseks.
2. Saagisuse määramisel kolhoosides on keelatud kasutada fak-

tilisi viljapeksul saadava saagi andmeid, kuna viimane vähendab

tõelist saagisust ja sellega moonutab tegelikku saagisust kolhoosi

põldudel.
3. Saagisuse määramist kolhoosis teostatakse kogu külvi pin-

nalt, eraldi näidates seemnepõlde teraviljadel, üksikuil tehnilistel

kultuuridel, sööda- ja köögiviljakultuuride! ning samuti ka kar-

tulil ja heinal. Kultuuride loetelu ja hinde tähtajad, missuguseil
määratakse saagisust kultuuride rühmade kaupa, määratakse kind-

laks Riikliku saagimääramise peainspektori poolt NSVL Ministrite

Nõukogu juures, kooskõlas NSVL varumise ja põllumajanduse
ministritega.

4. Talvviljade saagisus määratakse talvviljadel kevadeks säili-

nud pinnalt, suviviljadel — kogu külvatud pinnalt, s. o. ilma suvist

hävingut arvestamata. Need pinnad peavad vastama pindadele,
mis näidatud külvipindade lõplikul arvestusel vorm nr. 4.

5. Et võimalikult täpselt määrata saagisust, selleks on vaja:

a) süstemaatiliselt koguda materjale oraste seisundist alatiste
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vaatluste kaudu nende arenemisel ja kasutatavate agrotehniliste
abinõude järgi igal kultuuril ja igas brigaadis, alates külvist ja
lõpetades valmimisega. Püsiv isiklik viljade seisundi jälgimine
kolhoosi esimehe poolt aitab õiglasemalt määrata saagisust ja õige-
aegselt tarvitusele võtta vajalikke agrotehnilisi abinõusid kõrge-
mate saakide taotlemisel kolhoosis;

b) hoolega kontrollida iga kultuuri külvid igas brigaadis ja
igal üksikult seisval põllul tähtpäeviks, milliseiks peab teostama

saagimääramist, s. o. valmimise momendiks enne õigeaegse koris-

tamise algust.

Kultuuride ülevaatamisel ei tohi leppida ainult põldude ümber-

käimisega mööda peenraid, vaid on vaja vaadata ka põllu kesk-

paigast, sest seisund äärel ja põllu keskpaigas on sagedasti erinev.

Kultuuride ülevaatamisel peab tähelepanu pöörama, teraviljadel
võrsumise tihedusele, lükilisusele, peade suurusele ja tera kvali-

teedile, rühvelkultuuridel — seisu tihedusele, taime arenemise

võimsusele ja vilja kujunemisele.
Pärast kultuuride ülevaatust kolhoosi esimees peab läbi arutama

brigadiiridega ja vilunud kolhoosnikute-eesrindlastega faktilise

saagi suuruse ja arvesse võtma nende arvamusi saagisuse mää-

ramisel.

6. Kõigi kogutud materjalide, kui ka isiklike tähelepanekute
alusel kolhoosi esimees määrab kindlaks saagisuse üksikute tükkide

järgi või suurte massiivide osade järgi ning pärast seda keskmise

antud kultuuri kogu pindalalt kolhoosis. Et määrata keskmist saagi-
sust kogu pindalalt on vaja iga üksiku tüki saagisust kasvatada

tema pinnaga, saadud kasvatised summida ja summa jagada antud

kultuuri kogupindalaga. Selle tulemusena saadakse keskmine saa-

gisus hektaarilt, antud kultuuril kolhoosis. Ei või keskmist saagi-

sust arvata üksikute tükkide keskmisi saakisid summides ja seda

summat jagades tükkide arvule, sest tükkide suurused pole ühtlased,

mille tulemusena saadakse ka ebaõige keskmine saagisus.

See selgub järgmisest näitest: kolhoosis on nisu külvatud kol-

mele tükile, esimesel tükil pindalaga 200 ha on saagisus määratud

18 ts. ha-lt, teisel tükil pindalaga 150 ha — 15 ts. ja kolmandal
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tükil pindalaga 80 ha — saagisus 10 ts.; õieti arvestatud saagisus
kolhoosis on:

18 ts. X 200 ha 15 ts. X 150 ha -|- 10 ts. XBO ha

200 ha + JÕU ha -f 80 ha

3600 ts. 4- 2250 ts. -f- 800 ts. 6650 ts.
1

430 ha
~

430 ha
“ 10,0 tS *

Kui aga lihtsalt kolme tüki keskmine saagisus liita ja jagada
tükkide arvule, s. o. kolmele, siis saame keskmise saagisuse 1 ha-lt

kolhoosis ebaõige, s. o.

18 +lB+ 10
= 14,3 tsentnerit.

Nagu näha näitest, ebaõige keskmise arvutamine viib faktilise

saagisuse varjamisele.
7. Kui külv on teostatud ühel küllalt suurel massiivil, mille

üksikuil osadel saagisus on mitmekesine, siis peab massiivi jagama
2—3 või rohkemasse ossa olenedes erinevusist ja määrama saagi-
suse igal osal eraldi ja sellejärgi arvutama keskmise saagisuse
kogu massiivi ha-lt.

8. Faktilise saagi määramisel tehnilistel kultuuridel, köögivil-
jadel ja söödakultuuride! peab arvestama järgmiste iseärasustega
saagisuse määramisel, mõningail neist:

Kiulinal määratakse seemne kui ka kiu saagisus ühelt ja
samalt pindalalt. Kiusaagi määramisel võetakse arvesse kõik

kiudained, s. o. pikk kiud, laas- ja ropstakk, arvestades õigeaegse
likkupaneku ja leost väljavõtu ning varte ümbertöötlemisega.

Keskvene kanepil määratakse samuti eraldi seeme, kui

ka kiud.

Kiu hulka arvatakse kõik kiudained nii emas- kui ka isastaime-

delt. Sõltuvalt sellest, et isaskanep valmib varem — peab tema kiu-

saagi arvestama ka varem emaskanepi kiusaagi valmimist, s. o.

tema valmimise momendil ja pärast juurde arvama emaskanepi
kiusaagile. Samuti, kui lina kiusaagi arvestamisel peab ka kanepi
kiusaagi määramisel arvestama õigeaegset likkupanekut, leost

väljavõtmist ja varte ümbertöötlemist.

Lõunakanepil, mis on levinenud Keskvene kanepi rajoo-
nides, määratakse ainult kiu saagisus, kuna tavaliselt nendes rajoo-
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nides lõunakanepi seeme ei valmi ja kanep koristatakse haljalt kiu

töötlemiseks.

Lõuna rajoonides kasvatatakse lõunakanepit seemne ja varte

saamiseks, mispärast ka neis rajoonides määratakse lõunakanepil
seemne ja varte saagisus.

Tubakal ja mahorkal arvestatakse saagiks kindlaks-

määratud konditsiooni alusel kogu toodang kuivalt. Tubakal peab
arvestama põhi- kui ka täiendavad lehekogumised.

Kok-sagõssil määratakse saagisus kogu külvipinnalt, s. o.

antud aasta, kui ka varemate aastate külvist, kaasaarvatud seemne-

istikute pindalad.

Kapsal peab arvesse võtma ka varajase kapsa saagi, mis

määratud tähtpäevaks võib juba koristatud olla. Varajase kapsa
saagisus määratakse tema valmimise momendiks, s. o. õigeaegse
koristamise alguseks, kuid pärast peab selle saagi arvesse võtma

keskmise arvestamisel kogu kolhoosi kohta.

Tomateil, kurkidel ja teistel köögiviljadel
peab arvestama ka selle osa saagist, mis on juba koristatud saagi-
suse määramise momendil. Saagi hulka tulevad arvata kõik viljad,
nii valminud kui ka rohelised.

Loodusliku niiduheina heinasaagiks tuleb

arvata saak kogu pindalalt, missugune tuleb kolhoosi poolt niit-

misele, kaasa arvates ka riigitagavara, metsafondi ja sovhooside

heinamaad, mis kolhoosi käes ajutiselt kasutamisel.

Mitmeaastaste põldheinte heinasaak määratakse

pindalalt, mis kuulub koristamisele, vaatamata tema külviaastale.

Kui kolhoos kasutab niiduks ka käesoleval aastal külvatud pind-
alasid, tuleb saagisuse arvestamisel arvesse võtta ka sellelt saadav

saak.

Kõigi heinaliikide saagi arvestamisel tuleb määrata

saak olenemata tema kasutuse sihist: s. o. heinaks, haljassöcdaks,
sileerimiseks või karjatamiseks. Heina saagisuse määramisel tuleb

arvesse võtta ka korduvad niitmised, nii mitmeaastased, kui ühe-

aastased heintel ja looduslikul niiduheinal (ädalasaak).
Ristikheina, lutserni ja žitnjaki seemnesaagi määramisel tuleb
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arvesse võtta see pind, mis faktiliselt on jäetud seemne korista-

miseks.

9. Kolhoosi aruande põllumajanduslikkude kultuuride saagist
peab esitatama rajooni põllumajanduse osakonnale samal päeval,
milliseks on kindlaks määratud iga kultuuride rühma saagisuse
hindamise tähtpäev.

10. Iga kolhoosi aruanne peab olema kontrollitud rajooni
põllumajanduse osakonna või MTJ agronoomi poolt. Saagisuse
alahindamise juhtumeil peab iga niisugust fakti hoolega kontrol-

litama rajooni põllumajanduse osakonna poolt ja kolhoosi juhtidele

selgeks tehtama nende hinde ebaõigsus ja tarvitusele võetama abi-

nõud vea parandamiseks ja tõelise saagi kindlaksmääramiseks.

Süstemaatilise ja kuritahtliku saagisuse hinnete alandamisel, selles

süüdlased isikud peavad saama vastutusele võetud.

Vorm nr. 9. «Aruanne põllumajanduslike masinate töökorras

oleku ja remondi kohta».

Aruanne esitatakse näitajate 1 kuni 6 (atrade, külvimasinate,
kultivaatorite, heinaniidumasinate, igasuguste viljalõikusmasinate
ja viljapeksumasinate) kohta iga 10 päeva järgi, aga ülejäänud näi-

tajate (tuulamismasinate, sorteerimismasinate, triööride, hekslima-

sinate — silopurustajate ja hekslimasinate) kohta üks kord kuus.

Remonditud põllumajanduslike masinate arv näidatakse aruandes

remondist tulnud masinate vastuvõtu aktide alusel.

Andmed aruandes antakse kasvavate kokkuvõtetena alates

sügis-talvise remondi algusest kuni remondi lõpetamiseni.
Aruande 1. lahtris näidatakse kõik kolhoosi töökorras olevad

masinad (remonditud, remonti mittevajavad ja uued masinad kokku).
Aruande 2. lahtris näidatakse ainult remonditud masinate arv.

Remonditud masinate arvu hulka arvatakse ainult need, mis on

remonditud peale 1. oktoobrit.

Aruande 2-ses lahtris näidatud mitmesuguste põllumajanduslike
masinate arv ei või ületada 1. lahtris näidatud samade masinate

arvu.
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Vorm nr. 10. «Aruanne heina- ja karjamaade parandamise ja
uudismaade ülesharimise käigust».

Aruanne esitatakse 3 korda aastas: 1. juunil, 1. septembril ja
1. novembril.

Aruanne koostatakse normipäevade arvestuslehtede ja tehtud

tööde vastuvõtu aktide alusel.

Aruandes näidatakse kasvavas kokkuvõttes arvates aasta algu-
sest kõik maatükkide pindalad, millistel on teostatud aruandevormil

nimetatud tööd.

Pindalad näidatakse hektaarides sajandiku täpsusega. Näiteks,

puhastatud võsast 0,75 ha.

Sel juhul, kui ühel ja samal maatükil teostatakse kahte liiki

töid, näiteks, alguses soo kuivendamine ning pärast kuivendatud

maapinna võsast puhastamine või kändude juurimine — siis aru-

andes näidatakse pindalad, millistel need tööd teostati, kahekord-

selt: 2-sel real «Kuivendatud maad» ja 1-sel real «Puhastatud

võsast ja juuritud kände».

Ridadel 1 ja 2 näidatakse: 1-ses lahtris pindalad, mis on puhas-
tatud võsast, juuritud ja kuivendatud põllumaaks ülesharimiseks

ning 2-ses lahtris pindalad, millistel on teostatud samad maa ette-

valmistamise tööd heina-karjamaade ja farmilähedaste söödakülvi-

kordade rajamiseks.

Real 3 näidatakse ülesküntud jäätmaade, vanasöötide ja
uudismaade pindalad, millised ei vajanud laastamist, juurimist ja
kuivendamist.

4-nda rea 2-ses lahtris näidatakse heina- ja karjamaade pind-
ala, mis on ülesküntud heina-karjamaade ja farmilähedaste sööda-

külvikordade rajamiseks. Aruandes ei näidata mitmeaastaste külvi-

heinte all olevate pindade üleskündmist. Sellel real arvestatakse

ainult maa esimest kündi.

5-nda rea 2-ses lahtris näidatakse pindala, millele mitmeaas-

taste rohutaimede seemnesegude külviga on rajatud heina- ja
karjamaid.

Aruande 6-ndal real näidatakse heina- ja karjamaade
pindalad, millistel on teostatud pealtharimise tööd heina- ja karja-
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maade parandamiseks (kohalikkude ja mineraalväetistega väeta-
mine, võsastiku, mätaste ja umbrohtude hävitamine jne.) ilma
heinamaa kamara ümberkünnita.

Kui ühel ja samal maatükil on teostatud mitmet liiki töid, siis
selle maatüki pindala näidatakse aruandes ikkagi ainult üks kord.

Näiteks: teostati 2,55 ha suurusel maatükil järgmised tööd:
tasandati mättaid 1,5 ha, hävitati umbrohte 2,25 ha’liselt pindalalt
ja külvati fosforiidi jahu 2,55 ha’le.

Sel juhul tuleb aruande 6-dale reale kirjutada 2,55 ha.

Vorm nr. 11. «Aruanne kaitsemetsaistandike loomisest».

Aruanne esitatakse: näitajate I—7 järgi kevadkülviperioodil igal
5., 10., 15., 20., 25. ja 30. kuupäeval; näitajate 8, 9 ja
10 järgi — perioodil 1. maist kuni 1. novembrini igal 10., 20. ja
30. kuupäeval; näitajate 11. ja 12. järgi — perioodil 1. juunist kuni
1. detsembrini igal 10., 20. ja 30. kuupäeval, näitajate 13—22
järgi — kaks korda aastas — 1. septembril ja 1. detsembril.

Aasta sügisperioodil kuni 1. detsembrini esitatakse andmed näi-
tajate 2—7 järgi igal 10., 20. ja 30. kuupäeval.

Aruanne koostatakse: ridade 1, 2 ja 4—lo kohta — normi-

päevade arvestuslehtede ja tehtud tööde vastuvõtu aktide alusel;
ridade 11 ja 12 kohta — puude ja põõsaste seemnete sissetuleku
dokumentide järgi ning ridade 13—22 kohta samade arvestusraa-
matute sissekannete alusel, millistest saadakse andmed teraviljade,
tehniliste kultuuride ja heinte seemnete kohta.

Andmed aruandes, peale ridade 13—22 (olemasolevate seemnete
ja istutusmaterjali kohta), antakse kasvavates kokkuvõtetes, kaasa
arvatud MTJ ja MKJ poolt tehtud tööd.

Real 1 näidatakse pindala, millele on rajatud jooksva aasta
kevadel põllukaitse — metsavööndeid tammetõrude külviga pesas-
külvi meetodil.

Real 2 näidatakse pindala, mis ei ole võetud tammede pesas-
külvide alla ning millele on rajatud põllukaitse — metsavööndeid
istikute (pistokste) istutamise ja mitmesuguste puu ja põõsaste
seemnete külvi teel.
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Real 3 näidatakse põllukaitse — metsavööndite üldine pindala,
mis on rajatud tammetõrude pesaskülvi meetodil (rida 1.) ja isti-

kute (pistokste) istutamisega ning seemnete külviga (rida 2.).
Real 4 näidatakse tammetõrudega pesaskülvi meetodil külvatud

pindala, millele on teostatud teiste puude ja põõsaste liikide seem-

nete külvid.

Real 5 näidatakse kuni kolme aasta vanuste põllukaitse-rnetsa-
vööndite kogu pindala, millel on teostatud täiendustööd, s. o. istu-

tatud uusi puude ja põõsaste taimi hävinenute asemele.

Real 6 näidatakse üle 3-e aasta vanuste põllukaitse-metsavöön-
dite kogupindala, millel on läbiviidud täiendus- ja taastamistööd

uute puude ja põõsaste taimede istutamisega hävinenud, vigastatud
ning elujõuetute puude ja põõsaste asemele.

Real 7 näidatakse kolhoosi metsapuukooli pindala, millele on

külvatud puude ja põõsaste seemned.

Ridadel 8, 9 ja 10 näidatakse kokkuliitumata metsaistandike

pindala, millel on teostatud reavahede ja ridade kohendamine,
samaaegse rohimisega, näidates eraldi esimest, teist ja kolmandat

ning enam korda tehtud tööd.

Kolmandat ja enam korda kohendatud ja rohitud pindala näida-

takse kolmanda, neljanda ja järgnevalt kohendatud ja rohitud

pindalade kokkuvõttena Näiteks kui kolmas kohendamine teostati

20 ha’lisel, neljas 15 ha’lisel ja viies 10 ha’lisel pindalal, siis tuleb

aruande real 10. näidata 45 hektaari (20 ha + 15 ha + 10 ha).
Real 11 näidatakse kõik puude ja põõsaste stemned, mis on

kogutud vahetult kolhoosis.

Real 12 näidatakse ainult kogutud tammetõrude hulk, mis on

näidatud ka 11. real koos üldise puude ja põõsaste seemnete kogu-
sega. Ostetud ja vahetatud seemneid ridadel 11 ja 12 ei arvestata.

Ridadel 13—17 näidatakse aruande tähtpäeval kolhoosis ole-

masolevad varutud ja ostetud puude ja põõsaste seemned liikide

järgi, mis on soovitatud oblasti (krai) või vabariigi kolhoosidele.

Ridadel 18—22 näidatakse soovitatud liikide järgi kogu kol-

hoosis olemasolev väljaistutamiseks kõlbulik istutusmaterjal, mis

on kasvatatud oma puukoolis, varutud kolhoosi jõududega ning
kolhoosi poolt ostetud.
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Vorm nr. 14. «Aruanne kiulina ja kanepi algtöötlemise käigu
kohta».

Aruanne esitatakse iga 10 päeva järgi lina ja kanepi töötlemise
ning leotatud varte vabrikusse andmise perioodil.

Andmed antakse aruandes kasvavate kokkuvõtetena.
Andmed kolhoosis töödeldud leotatud varte ning töötlemisel

saadud pikakiu, ketrustakkude ja ehitustakkude kohta, mis näida-
a iLa 7u de 2

’ 3Ja tdal rea1
’

võetakse normipäevade arves-
luslentedelt ja toodangu töötlemise aruannetest.

_

Vabrikusse antud leotatud varte koguse kohta (aruande rida 5.)voetakse aruande jaoks andmed vabriku vastuvõtu kviitungitelt ja
naturaaltulude ja nende jaotuse arvestuse raamatu sissekannetest
(lihtarvepidamise süsteemiga kolhoosides), riiklikkude müügikohus-
tuste ja kolhoosi kaubanduse arvestuse raamatutest (kahekordse
arvepidamise süsteemiga kolhoosides) ning naturaal- ja rahaliste-
ulude, materjalide ja fondide arvestuse raamatust (lühendatud

arvepidamise süsteemiga kolhoosides).
Juhul kui aruande koostamise momendiks ei ole osa vabrikusse

saadetud leotatud varte kohta veel saadud kviitungit, siis tuleb
andmed selle osa kohta võtta toodangu väljastamise saatelehtedelt.

Andmed 6-nda rea täitmiseks — aruande esitamise päevaks
kolhoosi jäänud töötlemata leotatud varte kohta - saadakse liht-
ja lühendatud arvepidamise süsteemiga kolhoosides samadest raa-
matutest, millistest võetakse andmed vabrikusse antud leotatud
varte kohta. Kahekordse arvepidamise süsteemiga kolhoosides
saadakse need andmed saaduste ja materjalide arvestuse raamatust.
1. rea «Töödeldud kolhoosis leotatud värsi», 5. rea — «Antud
vabrikusse leotatud värsi» ja 6. rea - «Jäi aruande esitamise päe-
vaks kolhoosi töötlemata leotatud värsi» andmete kokkuvõtte
summa peab võrduma leotatud varte kaalule, mis on aruande täht-
ajaks arvestatud sissetulekute osadesse samadesse kolhoosi arve-

pidamise raamatutesse, milledest võetakse andmed aruande 5 ja6-nda rea täitmiseks.
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Vorm nr. 17. «Aruanne viljapuuaedade, viinamarjaistandike ja

marjaaedade rajamise ning puukoolide istutusmater-

jaii kohta».

Aruanne esitatakse 1, juunil ja 1. novembril kõigi kolhooside

poolt, kel on viljapuu- ja marjaaiad ning viinamarjaistandikud,
samuti viljapuu- ja marjapõõsaste ja viinapuu puukoolid.

Aruanne koostatakse normipäevade arvestuslehtede, tehtud tööde

vastuvõtu aktide ja inventariraamatu andmete alusel.

Aruande osas «Rajatud uusi istandikke» näidatakse aruande-

aastal rajatud viljapuuaedade, viinamarjaistandike, marjaaedade
ning viljapuu-marjapõõsaste ja viinapuu puukoolide pindalad hek-

taarides.

Aruande ridadel I—s1 —5 näidatakse 1. juunil — kevadel rajatud
pindalad, kuna 1. novembril arvestatakse aasta jooksul rajatud
uute istandike pindalad, kaasa arvatud kevadised rajamised.

4. real näidatakse uute viljapuu- ja marjapõõsaste puukoolide
rajamine üheskoos. Siin arvestatakse pindalad, millistel on teos-

tatud külv ja istikute pikeerimine (istikute kool), aluste väljaistu-
tamine puukooli järjekordselt juurdetulevale väljale ja marjapõõ-
saste (sõstra, karusmarja) pistokste ja võrsikute väljaistutamine.

5. real näidatakse viinapuu puukoolide rajamisena pindala,
millisel on väljaistutatud juurdunud pistoksad ja vääristatud alused.

Aruande osas «Puukoolides on istutusmaterjali» näidatakse

arvuliselt aruande tähtajaks väljalaskmiseks kasvatatud standart

istutusmaterjalid:
6. real — seemneistikud (õunapuud, pirnipuud, pihlakad)

2-aastased ja vanemad;
7. real — luuviljaliste istikud (kirsipuud, ploomipuud, aprikoosi-

puud, virsikupuud jne.) 1-aastased ja vanemad;

8. real — ühe- ja kaheaastased vääristamata ja vääristatud

viinapuu istikud;
9. real — ühe- ja kaheaastased sõstra ja karusmarja istikud.

Viinamarjakasvatuse rajoonides asuvad kolhoosid esitavad

1. novembri aruandes ka andmed viljakandvate viinamarjaistandike
pindalade ja kogutud viinamarjasaagi kohta.
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Taiskandvateks viinamarjaistanditeks (rida 10.) loetakse 5-aas-
tased ja vanemad istandikud. Kandeea algul olevateks viinamarja-
istandikeks (rida 12.) tuleb lugeda 3—5-aastased istandikud

Andmed viinamarjade kogumise kohta võetakse mitteteravilja-
toodangu laekumise ja saatmise päivikust.

Vorm nr. 18. «Aruanne lavade ja kasvuhoonete ehitamise, ette-
valmistamise ja kasutamise käigust».

Aruanne esitatakse igakuuliselt kõikide kolhooside poolt, millised
omavad lavasid ja kasvuhooneid köögivilja kultuuridele
samuti tubakale ja mahorkale.

Aruanne koostatakse normipäevade arvestuslehtede ja tehtud
tööde vastuvõtu aktide alusel.

Lahtris «Ehitatud uusi» antakse 1. jaanuari seisuga aruandes
kokkuvõtte andmed kogu möödunud aasta jooksul ehitatud uute
avade ja kasvuhoonete arvu kohta. 1. veebruari aruandes näidatakse
lavade ja kasvuhoonete arv, milliste ehitamine on lõpetatud jooksva
aasta jaanuarikuus ning järgnevates aruannetes antakse andmed
kasvavates kokkuvõtetes alates aruandeaasta algusest.

Aruandesse võetakse ainult need lavad ja kasvuhooned, milliste
ehitamine on aruande tähtajaks täielikult lõpetatud.

Lahtrisse «Täielikult ettevalmistatud kasutamisele võtmiseks,
uhesarvatud uued ehitused» kantakse 1. jaanuari seisuga aruandesse
andmed möödunud sügis-talve kuudel jooksval aastal kasutamiseks
ettevalmistatud lavade ja kasvuhoonete kohta. Järgnevatel aruande
tahtaegade! (1. veebruaril, 1. märtsil jne.) antakse andmed kasva-
vates kokkuvõtetes, kaasa arvatud möödunud aasta sügis-talvekuudel jooksval aastal kasutamiseks ettevalmistatud lavad ja
kasvuhooned. Need andmed antakse kuni jooksva aasta 1. juulini

Andmed peale 1. juulit ettevalmistatud lavade ja kasvuhoonete
kohta näidatakse järgmise aasta 1. jaanuari seisuga aruandes.

Sellesse lahtrisse kantakse:

.

a) lavade osas — lavaakende arv, mis on täielikult remonditud
ja klaasitud, kindlustatud varustusega (matid, riistad jne.) ja tühjen-datud lavaaukudega või liikuvate lavadega, lavade juurde veetud
biokuttega (sõnnik, puulehed jne.) ja mullaga ning tehnilise soo-
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jendusega lavade osas — käikulaskmiseks ettevalmistatud kütte-

süsteemiga ja selle kütmiseks kolhoosi veetud küttega vähemalt

ühe kuu tarviduse ulatuses.

Viimases aruandes peab lahtrisse «Täielikult ettevalmistatud

kasutamisele võtmiseks» kandma ka klaasimata aknad, milliseid

kasutatakse külvideks.

b) kasvuhoonete osas — kasvuhoonete pind (ruutmeetrites),
mis on täielikult remonditud, klaasitud ja kindlustatud nende küt-

miseks kolhoosi kohaleveetud küttega vähemalt ühe kuu tarviduse

ulatuses.

Lahtrisse «Külvatud» kantakse 1. jaanuari aruandesse andmed

möödunud sügis-talve kuudel jooksva aasta saagiks lavadesse ja
kasvuhoonetesse teostatud külvide või istutamiste kohta. Järgne-
vates aruannetes näidatakse kasvavates kokkuvõtetes kõik kultuu-

ride järjestused, kaasa arvatud jooksva aasta saagiks möödunud

sügis-talve kuudel teostatud külvid ja istutamised.

Näide: Majapidamises on kokku 500 akent. Neist on sügis-talve
kuudel (kuni aruande aasta 1. jaanuarini) külvatud ja istutatud

50 akent. Seega tuleb 1. jaanuari seisuga aruandes näidata

50 akent. Aruandeaasta* jaanuari kuus külvati 200 akent. 1. veeb-

ruari aruandes peab näitama 250 akent (50+ 200). Veebruari ja
märtsi kuudes kasutati külvide alla ülejäänud 250 akent ja peale
selle teistkordseks külviks 200 akent ja kolmandaks külviks

100 akent. 1. aprilli aruandes tuleb seega näidata 800 akent

(50 + 200 + 250 + 200 + 100).

Vorm nr. 19. «Aruanne põllumajanduskultuuride kahjurite ja

haiguste vastu võitlemise käigust».

Aruanne esitatakse iga 10 päeva järgi alates kahjurite ja hai-

guste ilmumise momendist. Andmed antakse aruandes kasvavates

kokkuvõtetes.

Aruande andmed põllumajanduskultuuride kahjurite ja haiguste
tegeliku uurimise ja tõrjetööde läbiviimise kohta saadakse normi-

päevade arvestuslehtedelt ja tehtud tööde vastuvõtu aktidest.

Lahtrisse «Kahjurite ja haiguste nimetused» kirjutatakse ilmu-

nud kahjurite või haiguste nimetused. Sarnased kahjurid nagu —
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suslikud, närihiired, rändavad rohutirtsud, heinamaa öölased orase-oolased, Imaöölased kirjutatakse eriridadele ja aruande andmedantakse iga kahjuri liigi kohta eraldi.
ülejäänud kahjurite ja haiguste kohta antakse aruande andmed

u tuuride järgi, millistel need esinesid, sõltumata sellest kas
ühel voi teisel kultuuril esines üht või mitmet liiki kahjureid või
aigusi. Näiteks — aruande esimesele reale märgitakse «Suslikud»

teisele reale «Närihiired», kolmandale reale «Puuviljaaia kahjurid
ja haigused», neljandale reale «Puuvilla kahjurid ja haigused»viiendale reale «Mitmeaastaste heinte seemnepõldude kahjurid ja
haigused» jne. J J .

Eraldi ridadel näidatakse hooned (aidad, rehealused, lavad)
milledes teostati tõrjetöid, samuti viljakotid.

Peale selle näidatakse aruandes ka seemne puhtimine, tehesseda eraldi teravilja, tehniliste kultuuride (puuvill, lina, suhkrupeet
ok-sagoss), ristikuseemnele ja köögiviljaseemnete kohta.

. a^f is «Nakatunud» näidatakse põllumajanduskultuuride kah-
juri es ja haigustest nakatunud pindalad hektaarides.

Nakatunud põllumajandustoodang (seemned) näidatakse tsent-
nerites, aida — laoruumid, kasvuhooned, lavad, rehealused —

ruutmeetrites (m 2 ) jne.

.

Lahtrites «hävinenud» ja «kahjustatud» näidatakse hävinenud
ja ahjustatud külvide pindalad, seemnete kogused jne. Nendes

nf^atud andmete summa ei või olla suurem lahtris
«Nakatunud kokku» näidatud arvust.

.

Lahtris «Tõrjetöid läbiviidud» näidatakse pindalad hektaarides
ja põllumajandustoodang tsentnerites, millel on üldse tõrjetöid
teostatud ning sellest läbiviidud keemiliste vahenditega. Näiteks
oh nakatunud 10 hektaari puuviljaaeda. Tõrjetöid teostati sellel
Pedajal 4 korda. Aruandes tuleb sel juhul näidata pindalana, kus
orjetoid teostatud, 40 hektaari. Aida-laoruumide, lavade ja kasvu-

hoonete osas näidatakse selles lahtris tõrjetööd, mis on teostatud
märg desinfektsiooni meetodiga — ruutmeetrites ja gaseerimise mee-
todiga — ruumimeetrites. Tõrjetööd põllumajandusliku inventari,kottide ja nakatunud puude osas näidatakse — tükkides, rehe-
aluste osas — ruutmeetrites.
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Vorm nr. 20. «Aruanne mürkkemikaalidest võitluses taime kah-

juritega ja haigustega».

Aruanne esitatakse igal 1. kuupäeval alates kahjurite ja haiguste
ilmumise momendist.

Aruandes teatatakse andmed mürkkemikaalide laoseisudest,

juurdetulekust ja kulutamisest nende liikide järgi. Andmed võe-

takse: kahekordse arvepidamise süsteemiga kolhoosides — saa-

duste ja materjalide arvestuse raamatust, lihtarvepidamise süstee-

miga kolhoosides — materjalide arvestuse raamatust ja lühendatud

arvepidamise süsteemiga kolhoosides — naturaal- ja rahaliste-

tulude, materjalide ja fondide arvestuse raamatust.

Aruande iga rea täitmisel tuleb silmaspidada, et esimese ja
teise lahtri summast kolmandas lahtris näidatud arvu mahaarvates,

peab saadud jääk olema võrdne aruande viimases lahtris näidatud

arvuga.

Vorm nr. 22. «Aruanne söötade varumise käigust».

Aruanne esitatakse iga 5 päeva järgi kasvavate kokkuvõtetena.

Aruandes näidatakse kõik kolhoosi poolt jooksva aasta lõiku-

sest varutud loomasöödad, mis on aruande koostamise tähtajaks
kolhoosi juhatuse poolt vastuvõetud ja sissetulekusse kantud, sõltu-

mata sellest, kas need on määratud heina kohustuslike riigi müügi-
normide plaani täitmiseks, kolhoosi ühiskarjale, söödakindlustus-

fondide loomiseks, kolhoosnikutele normipäevade ja täiendava tasu

alusel väljaandmiseks jne. Lõpparuandes — seisuga 10. detsemb-

ril näidatakse eraldi söötade hulk, mis on eraldatud ühisloomakas-

vatusele, ühesarvatud kindlustusfond.

Aruandesse võetakse kõik kolhoosis olemasolevad söödad kui

ka see osa varutud söötadest, mis on aruande koostamise tähtajaks
juba ära tarvitatud heina kohustuslike müüginormide täitmiseks,
kolhoosi ühiskarja toitmiseks, väljaantud kolhoosnikkudele normi-

päevade ja täiendava tasu järgi jne.
Real «Suviviljapohku ja aganaid» arvestatakse peale suvivilja

põhu, aganate ja peade ka maisi varte varumine loomasöödaks.

Kartuli loomasöödaks varumine näidatakse ainult lõpparuan-
des — seisuga 10. detsembril.
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Vorm nr. 24. «Kolhoosi aruanne loomakasvatuse seisukorrast».
Aruanne esitatakse igas kuus Statistika Kesksvaiitsuse rajooni

inspektorile.
Ridadel 1, la, Ib, Ic ja Id näidatakse vastavates lahtrites

kõik loomad, kes kuuluvad kolhoosile, olenemata sellest, kas nad
on kolhoosi ühisloomalautades, aetud talvisele karjamaale, on tööl
või peetakse teises kolhoosis. Loomade arvust ei arvata maha
väljaprakeerimisele määratud loomi, kes on majapidamises ja ei
ole veel tapetud. Kolhoosi karja hulgas ei arvestata teenindava
personaali suü läbi varastatud või hukkunud loomi, kuigi need kuu-
luvad süüdlaste isikute poolt tagastamisele.

Kontraheeritud, kuid kolhoosi poolt veel vastuvõtmata karja
loomade arvu hulka ei arvata ja ridadel 1, 1-a, 1-b ja 1-d mingil
juhul ei näidata. &

Kontraheerimisest maha arvatuteks ja kolhoosi poolt vastuvõe-
tuks loetakse ainult loomad, kes on faktiliselt kolhoosi toodud võ {

nende eest on täielikult tasutud, kuid jäetud ajutiselt kolhoosnik-
kude majapidamistesse kas ruumide puudusel või mõnel teisel
põhjusel.

Reale la kantakse vastavatesse lahtritesse kõik märad, vane-
mad kui 3 a„ emised vanemad kui 9 kuud, uted ja kitsed vanemad
kui l a., olenemata sellest, kas nad andsid juurdekasvu (poegisid)
ja olid paaritatud või mitte. Lehmade arvu hulka võetakse kõik
lehmad, sõltumata sellest, kas nad antud aastal poegisid või mitte.

Paaritatud, kuid veel poegimata lehmmullikaid, olenemata nende
vanusest, lehmade hulka ei arvata.

Real 1b näidatakse vastavates lahtrites aruande kuupäevaks
säilinud kõik jooksval aastal sündinud noorloomad nii kolhoosile
uuluvatest emasloomadest kui ka kolhoosi poolt väljastpoolt mu-

retsetud, kaasaarvatud kontraheerimise teel saadud noorloomad.
„....^eale C lahtrisse «Hobuseid,...» kirjutatakse tööhobused.
,

oohobusteks loetakse kõik ruunad, märad ja täkud, kes töötavad
põllumajanduses (kes võtavad osa põllumajanduslikkudest töödest)
vedudel, ehitustel, metsatöödel ja muudel töödel, samuti need, kes
teenindavad kolhoosnikute elutarbelisi vajadusi. Sõidu- ja ratsa-
hobused arvatakse samuti tööhobusteks.



43

Tõumärad ja -täkud, keda töödel ei kasutata või kasutatakse

ainult kergetel töödel, ei kuulu tööhobuste hulka.

Rea 1 c lahtrisse «Veiseid, kaasaarvatud tööhärjad» märgitakse
ainult täiskasvanud tööhärjad, kes tegelikult töötavad. Noorhärga-
sid ja pulle alla 2 aastat, sealhulgas ka tööks väljaõpetamisel ole-

vaid, sellesse lahtrisse ei kanta.

Tööhobused ja tööhärjad, keda ajutiselt ei rakendata tööle kas

haiguse või mõnel muul põhjusel, arvatakse tööloomade hulka.

Reale Id kantakse noorhärjad-kastraadid, keda kasvatatakse

tapaloomadeks liha ja nahkade saamiseks, olenemata vanusest.

Noorhärgi-kastraate, keda kasvatatakse tööhärgade arvu suurenda-

miseks, sellele reale ei kanta.

Aruande ridadel 2—ll antakse andmed aasta algusest kasvavate

kokkuvõtetena.

Real 2 kantakse vastavatesse lahtritesse kõik varsad, vasikad,

põrsad, talled ja kitsetalled, kes on elusalt sündinud kolhoosile kuu-

luvatest emasloomadest, kaasa arvatud juurdekasv, kes olid müü-

dud, tapetud või hukkunud kas või mõni tund pärast sündimist.

Sellel real ei arvestata kolhoosile väljastpoolt muretsetud jooks-
val aastal sündinud noorloomi.

Real 3 näidatakse noorloomade arv, kes on sündinud jooksval
aastal kolhoosile kuuluvatest emasloomadest ja on lõppenud,
hukkunud ja kadunud (murtud huntide poolt, kadunud jne.). Sellel

real arvestatakse samuti hädatapmise korras tapetud noorloomad,
kelle liha ei kasutatud toiduks või kasutati ainult loomasöödaks.

Kolhoosi poolt kõrvalt muretsetud noorloomade hukkumisi sellele

reale ei kanta, kuna vastasel korral suureneks hukkumiste prot-
sent oma emasloomadest saadud juurdekasvust.

Real 4 märgitakse kõik lõppenud,.hukkunud ja kadunud loomad,
olenemata vanusest, kaasa arvatud lõppenud, hukkunud ja kadu-

nud noorloomad, kes on sündinud jooksval aastal ja on kantud ka

reale 3, samuti ka kolhoosi poolt kõrvalt muretsetud loomade lõp-
pemised. Sellel real arvestatakse ka kõik loomade hädatapmised
(kaasa arvatud hobused ja noorloomad), millest saadud liha ei

kasutata toiduks või kasutatakse ainult loomasöödaks.
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Ridadel 3 ja 4 arvestatakse kõik kolhoosi loomade kukku-

miste juhud, sõltumata sellest, kas hukkumises süüdlaste poolt
tagastati hukkunud loomad või mitte. Juhul kui hukkunud loomad

tagastati mõne teise liigi loomadega, siis sellele tuleb vaadata kui

loomade ostule ja näidatakse sarnased juurdetulekud aruande

6-ndal real.

Real 5 näidatakse tegelikult kolhoosi poolt riigile aruande peri-
oodil antud loomade arv, s. o. alates 1. jaanuarist lihanormide

kohustuse täitmiseks, kaasa arvatud teiste põllumajandussaaduste
normide asemel ja seemnelaenu tagastamiseks antud loomad, samuti

NSV Liidu Elusloomade Ostu-müügikontori kaudu müüdud tõu-

loomad ja kolhooside poolt riigilt saadud tõuloomade asemel

antud loomad. Siia arvatakse jooksva aasta kohustuste täitmiseks

antud loomad, möödunud aasta võlgnevuse katteks ja eelolevate

aastate arvel avansina antud loomad.

Andmeid möödunud aastal aruandeaasta antud

loomade kohta aruandesse ei arvata. Samuti ei arvata aruandesse

andmeid kolhoosi poolt riigile kolhoosnikute eest antud loomade

kohta.

Nii siis näidatakse ridadel 3, 4 ja 5 loomade mahakandmised

seoses hukkumistega ja kadumistega ning samuti andmistcga riik-

likkude kohustuslikkude normide katteks. Muid loomade maha-

kandmist nagu: tapmised majapidamises lihaks, müügid teistele

kolhoosidele, kolhoosi liikmetele ja kolhoosikaubanduse korras,

vahetamisi, loomade andmised riigile kolhoosnikkude eest, loomade

andmised kolhoosnikkudele normipäevade ja täiendava töötasu

arvel jne., aruandes ei arvestata.

Reale 6 kantakse kõik loomad, mis kolhoos on tegelikult kõrvalt

saanud. Siia hulka arvatakse loomad:

a) kes kolhoosi poolt on ostetud kolhoosnikuilt, tööliste ja tee-

nistujate majapidamistest, turult jne.;
b) kes on saadud loomasööda, inventari ja muu vahetamisel;

c) kes on saadud kolhoosnikelt tagastamise korras nende süü

läbi lõppenud, hukkunud või kadunud loomade asemele;

d) kes on tegelikult saadud kontraheerimise teel või täieliku
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tasumisega, kuid on ajutiselt jäetud kolhoosnikute lautadesse

ruumide puudusel või teistel põhjustel;
e) tõuloomad, kes on ostetud Elusloomade Varumise Kontori

kaudu.

Kolhoosi poolt kontraheeritud, kuid veel kontraheerimisest maha

arvamata või täielikult väljamaksmata loomi ostetud loomade arvu

hulka ei arvata.

Reale 7 märgitakse kolhoosi kõikide lehmade kogupiimatoodang,'
kaasa arvatud lüps ahtrailt lehmadelt, kaugetele karjamaadele
karjatamiseks aetud lehmadelt jne. Neisse andmetesse arvatakse

sisse vasikatele ja põrsastele joodetud piim ja ternespiim. Vasi-

kate poolt imetud piima ei arvestata. Lüpstud piim arvestatakse

tingimata liitrites. Teiste loomade (uttede, kitsede, märade) piima
selle real ei arvestata.

Reale 8 kantakse aasta algusest kuni aruande esitamise kuu-

päevani riigile piimanormi katteks antud lehmapiim liitrites.

Normi katteks antud piima hulka arvatakse ka või, rõõskkoor

ja teised piimasaadused, mis on antud riigile piimanormi katteks,

kusjuures antud saadused tulevad ümberarvestada piimaks vasta-

valt kogustele, millega arvestavad Varumise Ministeeriumi organid.
Kui puuduvad andmed riigile antud või piimaks ümberarvestami-

seks, siis teostatakse seda järgmiste vahekordadega: 1 kg sulata-

tud võid vastab 25 liitrile piimale ja 1 kg rõõsakoore võid vastab

19 liitrile piimale.
Piim, mis on antud teiste põllumajandussaaduste normikohus-

tuste katteks, näidatakse aruandes samuti riigile piimanormi katteks

antud piima hulgas.
Ostetud piima ja võid, samuti rasva, mis on antud riigile kohus-

tusliku piimanormi katteks, aruandes riigile antud piima koguse
hulgas ei näidata.

Aruande osasse loomade paaritamise kohta (read 9, 10, 11) kan-

takse kõigi antud aastal paaritatud ja kunstlikult seemendatud

emasloomade arv, vaatamata sellele, et osa nendest emasloomadest

mingil põhjusel hiljem on kolhoosist mahakantud.

Emasloomade teistkordseid paaritamisi, esimese paaritamise
tagajärjetuse puhul, mis teostatud samal aastal, nendel ridadel ei
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arvestata. Emasloomad, kes on paaritatud antud aastal, ning on

poeginud ja pärast seda uuesti paaritatud samal aastal, arvestatakse

kaks korda.

Aruande osas «Kolhoosi väike-loomakasvatus» arvestatakse kõik

emaskodujänesed s. o. emasloomad, kes on juba poeginud ja igat
liiki täiskasvanud kodulinnud, kes on üle 5 kuu vanad.

Aruande osas «Loomasööta ühiskondlikele loomadele» arvesta-

takse kõik aruande esitamise tähtajaks kolhoosis olemasolevad

söödad, mis on varutud kolhoosi ühiskondlikele loomadele, kaasa

arvatud kindlustusfondid ning ostetud ja eelmisest aastast järgi-
jäänud söödad, olenemata nende alalhoiu kohast (majapidamises
või põllul). Söötade olemasolu tehakse kindlaks mitte ainult raa-

matupidamise sissekannete alusel, vaid ka nende olemasolu tegeliku
kontrolli teel.

Kõik söödad märgitakse tingimata tsentnerites.

Aruande täitmisel ja loomade arvu, juurdetuleku ja äramineku

andmete kontrollimisel tuleb kasutada järgmisi kolhoosi raamatuid:

a) emasloomade arvestuse raamat;

b) farmi lammaste (kitsede) arvestuse raamat;
c) noorkarja kasvatuse arvestuse raamat;
d) linnufarmi juhataja märkmik;
e) loomade inventariraamat tõugude järgi;
f) loomade poegimise, üleskasvatamise ja nuumamise plaani-

ülesannete täitmise raamat (liht- ja kahekordse arvepidamise
süsteemiga kolhoosides);

g) fondide ja rahaliste sissetulekute arvestuse ja jaotuse raamat

(täiskasvanud ja noorloomade mahakandmise arvestuse

osas — kahekordse arvepidamise süsteemiga kolhoosides).
Nimetatud raamatute sissekannete õigsust kontrollitakse loo-

made poegimise aktide, noorkarja juurdekasvu ja nuumalt võetud

loomade kaalu aktide ja varade mahakandmise aktide järgi. Kahe-
kordse arvepidamise süsteemiga kolhoosides peale selle kontrolli-

takse sissekannete õigsust käibedokumentide andmetega järgmiste
peaarvete kohta: nr. 1 «Tootmise põhivahendid», nr. 2 «Noorloomad

ja loomad nuumal», nr. 17 «Tootmise põhivahendite ja loomade

(täiskasvanud ja noorkarja) mahakandmine».
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Lüpstud ja riigile antud piima hulga andmete sissekandmisel

ja kontrollimisel tuleb tingimata kasutada järgmisi algarvestuse
dokumente ja sissekandeid kolhoosi raamatutes:

a) lüpsipäevik;

b) piima sissetuleku ja väljamineku aruanne;

c) peaarvete nr. 3 «Saadused ja materjalid» ja nr. 18 «Natu-

raaltulud ja nende jaotamine» käibedokumendid (kahekordse
arvepidamise süsteemiga kolhooside piima arvestamiseks);

d) naturaaltulude ja nende jaotuse arvestuse raamat (liht- ja
kahekordse arvepidamise süsteemiga kolhoosides);

e) naturaal- ja rahalistetulude, materjalide ja fondide arvestuse

raamat (lühendatud arvepidamise süsteemiga kolhoosides);

f) põllumajanduslike kultuuride viljakuse ja loomakasvatuse

produktiivsuse plaaniülesannete arvestuse ja nende täitmise

raamatu 111 osa «Piimatoodangu alal»;

g) saaduste ja materjalide arvestuse raamat (kahekordse arve-

pidamise süsteemiga kolhoosides).

Andmed paaritatud ja kunstlikult seemendatud emasloomade

kohta kantakse aruandesse emasloomade arvestuse raamatu ja
paaritustunnistuste alusel.

Andmed loomasöötade kohta kantakse aruandesse järgmiste
raamatute sissekannete alusel:

a) naturaal- ja rahalistetulude, materjalide ja fondide arvestuse

raamat (lühendatud arvepidamise süsteemiga kolhoosides);
b) naturaaltulude ja nende jaotuse arvestuse raamat (lihtarve-

pidamise süsteemiga kolhoosides);

c) saaduste ja materjalide arvestuse raamat (kahekordse arve-

pidamise süsteemiga kolhoosides).
Nende andmete õigsust kontrollitakse söötade vastuvõtu aktide,

mitteteravilja-toodangu laekumise ja saatmise päiviku ning söötade

kulutuse aruannete järgi, ja peale selle kahekordse arvepidamise
süsteemiga kolhoosides arve nr. 3 «Saadused ja materjalid» käibe-

dokumentide alusel.
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Vorm nr. 26. «Aruanne loomade nuumamisest».

Aruanne esitatakse igakuuliselt kogu aasta vältel.

Aruande osa «Aruande kuupäeval on nuumal» täidetakse noor-

karja kasvatuse arvestuse raamatu nuumamise (täiskasvanud ja
noorkarja) arvete ja loomade poegimise, üleskasvatamise ja nuu-

mamise plaaniülesannete täitmise arvestuse raamatu sissekannete

alusel.

Selles osas näidatakse tegelikult nuumal (ka karjamaa nuumal)
olevate loomade koguarv peades.

Aruande osa «Nuumalt võetud — kasvavas kokkuvõttes aasta

algusest» täidetakse noorkarja juurdekasvu ja nuumalt võetud loo-

made kaalu aktide ja loomade poegimise, üleskasvatamise ja nuu-

mamise plaaniülesannete täitmise arvestuse raamatu sissekannete

alusel.

Selles aruande osas näidatakse andmed nuumalt võetud loomade

kohta kasvavas kokkuvõttes arvates aasta algusest. Nuumalt võt-

mine näidatakse aruandes: veiste ja lammaste kohta — peades

ja sigade kohta — peades ja eluskaalus.

Vorm nr. 27. «Aruanne kolhoosi lambakasvatuse ja isassugu-
loomade üleskasvatamise kohta».

Aruanne esitatakse igas kuus.

Osa A.

Andmed lammaste arvu kohta võetakse farmi lammaste (kit-
sede) arvestuse raamatust ja loomade inventari raamatust tõugude
järgi ning kontrollitakse samade algarvestuste dokumentidega,
milliseid kasutatakse aruandluse vormi nr. 24 täitmisel.

Real 1 näidatakse kolhoosi lammaste üldarv aruande tähtajal,
ühesarvatud noorlambad.

Real 2 näidatakse üle 1 a. vanuste uttede arv.

Real 3 näidatakse jooksval aastal sündinud noorlammaste arv.

Igal nimetatud real antakse andmed kahes lahtris: esimeses

lahtris näidatakse kõikide tõugude lammaste üldarv, kuna teise laht-

risse kantakse ainult peene-, poolpeene- ja poolkarevillaliste lam-

maste arv.
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Osa

Andmed selle osa täitmiseks võetakse farmi lammaste arvestuse

raamatu II osast «Lammaste poegimise, võõrutamise ja paarituse
arvestus».

Real 4 näidatakse kasvavas kokkuvõttes alates aasta algusest
paaritatud ja kunstlikult seemendatud lammaste kogu arv, sõltumata

jäärade tõust ning vaatamata sellele, et osa paaritatud uttesid on

hiljem mingil põhjusel kolhoosist maha kantud.

Ridadel 5, 6 ja 7 näidatakse uttede arv, kes on paaritatud (see-
mendatud) peene-, poolpeene- ja poolkarevillaliste tõugu jääradega
(real 5), karakuli jääradega (real 6) ja romaanovi jääradega
(real 7).

Kui esimese paaritamise (seemendamise) tagajärjetuse puhul
osa uttesid on paaritatud (seemendatud) teistkordselt, siis teist-

kordselt paaritatud (seemendatud) uttesid aruandes ei näidata.

Uted, kes on paaritatud (seemendatud) antud aastal ning on

poeginud ja pärast seda uuesti paaritatud (seemendatud) samal

aastal, arvestatakse kaks korda.

Osa C.

Andmed pügatud lammaste arvu kohta näidatakse eraldi keva-

dise perioodi ja suvis-sügisese- pügamise kohta. Andmed villa

pügamise kohta kantakse aruandesse «Mitteteraviljatoodangu lae

kumise ja saatmise päeviku» sissekannete alusel.

Real 8 näidatakse kasvavas kokkuvõttes alates 1. jaanuarist
kõikide tõugude lammaste kogu arv, kes on pügatud kevadperioodil.

Real 9 näidatakse ainult sellel perioodil pügatud peene-, pool-

peene- ja poolkarevillaliste lammaste arv.

Real 10 näidatakse kasvavas kokkuvõttes alates suveperioodi

algusest (peale 1. juulit) suvis-sügisesel perioodil .pügatud lam-

maste arv.

Osa D.

Selles osas näidatakse jooksval aastal sündinud tõunoorloomade

arv, kes on jäetud üleskasvatamiseks isasloomadeks nii oma maja-
pidamisele kui ka müügiks (ühesarvatud jooksval aastal sündinud
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noorloomad, kes on jäetud tõuisasloomadena üleskasvatamiseks ja
on juba aruande esitamise momendiks müüdud).

Teistest majapidamistest ostetud tõunoorloomi selles aruande

osas ei arvestata.

Vorm nr. 28. «Lõpparuanne talvviljade külvi kohta».

Aruanne koostatakse pärast talvviljade külvi lõppu ja esitatakse

NSV Liidu Statistika Keskvalitsuse jaoskonna inspektorile.
Aruanne koostatakse tehtud tööde vastuvõtu aktide järgi, tege-

likult külvatud pindalasid tingimata ülemõõtes looduses.

Aruandes näidatakse eraldi külvatud rukki, nisu, odra ja kogu
talvvilja pindalad.

Peale selle näidatakse aruandes külvatud talvrapsi pindala, mida

aga ei arvata külvatud talvviljade kokkuvõttesse.

Aruandes ei arvestata suveviljade külve talve alla.

Vorm nr. 30. «Aruanne loomakasvatushoonete ehitamise kohta.»

Aruanne esitatakse igas kuus.

Andmed teatatakse aruandes kasvavates kokkuvõtetes arvates

aasta algusest, välja arvatud andmed aruande «A» osa lahtris

«Peale selle on pooleli ehitamisel» ja andmed aruande kuupäeval
loomakasvatushoonete ehitamisel töötavate brigaadide ja inimeste

arvu kohta.

Aruanne koostatakse: «A» osa «Loomakasvatuse ehitused»

kolme esimese lahtri kohta — lõpetatud ehituste vastuvõtu aßtide
alusel ja «B» osa «Ehitusmaterjalid» — saaduste ja materjalide
arvestuse raamatu (kahekordse arvepidamise süsteemiga kolhoosi-

des), materjalide raamatu (lihtarvepidamise süsteemiga kolhoosi-

des) ja naturaal- ja rahalistetulude, materjalide ja fondide arves-

tuse raamatu (lühendatud arvepidamise süsteemiga kolhoosides)
sissekannete alusel.

Aruande «A» osa kolmes esimeses lahtris antakse andmed tüüp-
ja kohandatud projektide järgi lõpetatud ja kasutamisele võetud

loomakasvatuse ehituste kohta.

Ehitusi, mida on ainult remonditud, aruandesse ei võeta.

Iga liigi ehituste kohta näidatakse nende arv ja mahutavus.
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Real «Sellest vasikatele» täidetakse ainult lahter ruumide mahu-

tavuse kohta kuni 6-e kuu vanustele vasikatele.

«A» osa viimases lahtris näidatakse pooleli ehitamisel olevate

hoonete mahutavus, sõltumata sellest, kas nende hoonete ehitamist

alustati aruandeaastal või eelmisel aastal.

Hoonete mahutavus näidatakse kõigis vanuseis loomade peade
arvu järgi, kelledele on arvestatud valmisehitatud või ehitamisel

olev hoone. Silotornide ja pooltornide mahutavus näidatakse ton-

nides.

Aruande «B» osas näidatakse varutud, ostetud ja kolhoosis too-

detud ehitusmaterjalide kogused.
Varutud või ostetud ehitusmaterjalid kantakse aruandesse ainult

pärast nende sissetulekusse kandmist.

Aruandesse ei kanta kasutamata ehitusmaterjalide jääke eelmi-

sest aastast.

Aruandes näidatakse aruande kuupäeval loomakasvatushoonete

ehitamisel töötavate brigaadide arv ning samuti inimeste arv, kes

töötavad nende hoonete ehitamisel.

Vorm. nr. 34. «Kolhoosi ühekordne aruanne heinavälja-külvikor-
dade rakendamisest».

Kolhoosi ühekordne aruanne heinavälja-külvikordade rakenda-

mise kohta koostatakse külvikordadele ülemineku plaanide esimese

kontrollimise materjalide alusel. Nimetatud kontrollimine teosta-

takse kohe pärast kevadkülvi lõppu. Aruanne koosneb kahest osast:

A ja B.

Aruande koostamist tuleb alustada osast B — «Külvide paigu-
tus külvikorraväljadel».

Osa B.

Selles osas tuleb andmed anda iga külvikorra kohta eraldi,
äranäidates pindalad ja külvikordade nimetused, näiteks: esimene

põllukülvikord, teine põllukülvikord, farmilähedane külvikord, niidu-

karjamaa külvikord, köögiviljakülvikord jne.
Lahtritesse 1 ja 2 kirjutatakse iga välja number ja pindala,

välja arvatud pindalad, mis on metsaistanduste all.
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Lahtrisse 3 ja 4 kirjutatakse, mille alla tuli aruandeaastal väli

võtta rakendatavas külvikorras või külvikorda ülemineku kontrol-

litud plaani järgi. Lahtrisse 3 märgitakse kultuuride nimetused,
kesa ja vanasööt ning lahtrisse 4 nende pindalad.

Lahtritesse 5 ja 6 kirjutatakse, mille alla igat külvikorravälja
aruandeaastal tegelikult kasutati.

Lahtrite 5 ja 6 sissekannete võrdlemisel lahtrite 3 ja 4 sisse-

kannetega selgub, kuivõrd õieti oli aruandeaastal kinnipeetud raken-

datud külvikorrast või külvikorda ülemineku plaanist.
Lahtritesse 7 ja 8 kirjutatakse, mille alla tuleb iga väli järg-

misel aastal võtta rakendatavas külvikorras või nende külvikorda

ülemineku täpsustatud plaani järgi. Need andmed on kolhoosile

järgmise aasta külvide ja kesa paigutuse projektiks. Nende koos-

tamisel peab arvestama kolhoosi kõikide võimaluste täielikku kasu-

tamist külvikordade kiiremaiks rakendamiseks ja looma vajalikud
tingimused kõrgete saakide saamiseks järgmisel aastal.

Ühelgi juhul ei voi lahtritesse 7 ja 8 kanda mehaaniliselt and-

meid varemalt koostatud külvikordadesse ülemineku plaani järgi.

Söödakülvikordade osas tuleb lahtrite 7 ja 8 täitmisel kavan-

dada sarnased söödakultuuride pindalad, mis täielikult kindlustaks

loomapidamise söötadega järgmisel aastal.

Pärast kõikide külvikorra väljade kohta andmete sissekandmist

tehtakse tabeli lõpul lahtrite 2,4, 6 ja 8 kokkuvõtted (hektaarides).

Osa A.

Aruande osa «A. Põhiliste kultuuride külvide paigutus kõikides

kolhoosi külvikordades (hektaarides)», lahtris 2 on loendatud kol-

hoosis kasvatatavate põhiliste kultuuride rühmad (teraviljad, tehni-

lised kultuurid, köögiviljad ja fÖödakultuurid), samuti kultuurideta

kesa, ühes arvatud haljasväetise külvide alla võetud kesad.

3-nda lahtri ridadele I—41 —4 kirjutatakse külvikordade alusel pind-
alad, millised peab võtma oma alla iga kultuuri rühm kõikidest

kolhoosi külvikordadest viimaste täielikul rakendamisel. Reale 5

kantakse kultuurideta kesad, kaasaarvatud mustkesad, ja reale 6

kogu põllu pindala, millel asetsevad kõik kolhoosi külvikorrad.
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See pindala peab võrduma ridadel I—s näidatud pindalade kokku-
võtte summale.

Lahtris 4 näidatakse samade kultuuride rühmade kohta pindalad,
millised need pidid aruandeaastal oma alla võtma rakendatatavates

külvikordades ja külvikordadele ülemineku plaani järgi.

Lahtris 4 näidatud pindalad peavad olema võrdsed aruande osa

«B» kõikide külvikordade tabelite 4-das lahtris näidatud pindalade
summale.

Lahtris 5 näidatakse, milliste kultuuride alla olid aruandeaastal

tegelikult võetud väljad kolhoosi kõikides külvikordades. Need

andmed iga kultuuride rühma kohta koosnevad pindalade summast,
mis saadakse aruande osa «B» kõikide külvikordade tabelite lahter

6 näidatud vastavate kultuuride pindalasid kokkuvõttes.

Osa «A» lahtris 6 näidatakse pindalad, millised peab võtma

järgmisel aastal vastavate kultuuride rühmade alla rakendatavas

külvikorras ja külvikordadesse ülemineku täpsustatud plaani järgi.
Need pindalad iga kultuuride rühma kohta peavad võrduma pind-
alade summale, mis on kantud osa «B» kõikide tabelite lahter

8-dasse.

Lahtris 7 näidatakse nende kultuuride pindalad, mis tulevad

järgmisel aastal paigutada kõikidele väljaspool külvikordasid asu-

vatele maatükkidele.

Lahtris 8 näidatakse lahtritesse 6 ja 7 kantud külvipindade
summad kultuuride rühmade järgi.

Aruande pealkirja all esimesel real «Külvikordades maad kokku»

näidatakse pindala, mis on arvatud kõikide külvikordade väljade
piiridesse. See arv peab võrduma pindalale, mis on näidatud osa

<A» 3-nda lahtri real 6.

Real «Väljaspool külvikordasid põldu» näidatakse kogu põllu-
pindala, mis ei ole arvatud külvikorra väljadesse.

Ühekordne aruanne heinavälja-külvikordade rakendamise kohta

koostatakse kolhoosi esimehe ja arvepidaja poolt ja kontrollitakse

rajooni põllumajandusosakonna agronoomi ja vanema maakorral-

daja poolt.
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Vorm nr. 35. «Aruanne köögivilja seemnetest ja seemneistikutest».

Aruanne esitatakse igakuuliselt kõikide kolhooside poolt kus kül-

vatakse köögiviljakultuure ja loomasöödajuurvilja, kaasa arvatud

«Köögiviljasordiseemne» ja «Peakonserv» seemnekasvatuse võrku

kuuluvad kolhoosid.

Aruanne koostatakse samade arvestuse dokumentide alusel nagu
aruanne vorm nr. 2 «Kevadkülviks ettevalmistamise käigu aru-

anne.»

Igas aruandes loendatud kultuuri kohta näidatakse aruande täht-

päevaks kõik kolhoosis olevad seemned, mis on määratud külviks

oma majapidamises. Olemasolevate seemnete hulka arvatakse kõik

kolhoosis kasvatatud, teistelt kolhoosidelt, kolhoosnikkudelt, kol-

hoosi turult, «Köögiviljasordiseemne» ning «Peakonservi» süsteemi

organisatsioonidelt ostetud või nendelt organisatsioonidelt külviks
saadud seemned.

Seemneid ja seemneistikuid, mis on kuni aruande perioodi lõpuni
külviks ja istutamiseks ärakasutatud, ei arvata maha aruandes näi-
datavatest olemasolevatest seemnetest.

Aruandes ei näidata seemneid, mis kuuluvad kontraheerimise

lepingute alusel üleandmisele või on juba üleantud «Köögivilja-
sordiseemne» kontoritele ja «Peakonservi» tehastele.

Mitmeaastaste köögiviljakultuuride ja loomasöödajuurvilja seem-

neistikute all näidatakse seemneistikud, mis on määratud istutami-
seks oma majapidamises, ja on kasvatatud kolhoosis, kui ka

«Köögiviljasordiseemnelt» ja «Peakonservilt» kontraheerimise

lepingute alusel varutud seemneistikud.

Vorm nr. 36. «Aruanne ümberasujate vastuvõtust jooksval aastal

ja nende majandusliku olukorra korraldamisest».

Aruanne esitatakse igakuuliselt kolhooside poolt, kes omavad

ümberasujate vastuvõtu plaani.
Aruande esimese osa «Vastuvõtt ja majanduse korraldamine»

ridadel I—s antakse andmed kolhoosi liikmete ja nende perekon-
dade arvestuse raamatu sissekannete järgi.

Real 6 näidatakse jooksval aastal kolhoosi tulnud ümberasujate
perekondade arv, kellele on antud alaliseks kasutamiseks elumajad.
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Nende perekondade arv määratakse kindlaks majade üleandmise

aktide alusel. Ümberasujate perekondi, kes ei ole saanud aktide

järgi elumaju, vaid kes elavad ajutiselt põliselanike majades, barak-

kides või teistes ruumides, sellel real ei arvestata.

Real 7 näidatakse ümberasujate perekonnad, kes omavad lehma

või mullika, sõltumata sellest kas need loomad on ümberasujate
endi poolt kaasatoodud või soetatud ümberasujatele kolhoosi poolt
ja neile aktidega üleantud.

Real 8 näidatakse ümberasujate perekondade arv, kelledele

aruande tähtajaks on eraldatud õue-aiamaa isiklikuks kasutamiseks.

Aruande teise osa «Ümberasujatele elumajade ehitamine ja
remontimine» — real 1 tuleb näidata jooksva aasta algul valmis-

olnud elumajade (ehitatud, remonditud või taastatud) arv, millised

ei olnud veel aktidega ümberasujatele üleantud, olenemata sellest

kas need olid ettevalmistatud eelmistel aastatel kolhoosi tulnud

ümberasujatele või neile kes peavad tulema aruande aastal.

Real 2 näidatakse ainult uued elumajad, milliste ehitamine on

lõpetatud jooksval aastal ning milliste ehitamise lõpetamine on

aruande tähtajaks vormistatud aktidega.
Real 3 näidatakse jooksval aastal lõplikult remonditud ja taas-

tatud elumajade arv, milliste valmisolek on vormistatud aktidega.
Real 4 näidatakse valmis majade arv, ühesarvatud valmis majad

aasta algul, mis on määratud jooksva aasta ümberasujatele. Nende

majade valmisolek peab olema aktidega vormistatud.

Real 5 näidatakse üldine elumajade arv, millised on pooleli ehi-

tamisel, taastamisel või remontimisel, sõltumata nende valmiduse

astmest.

Aruande kolmandas osas «Kohalikkude ehitusmaterjalide varu-

mine ümberasujate ehitustele» näidatakse ehitusmateijalid, mis on

valmistatud (varutud) kolhoosis või soetatud väljastpoolt ümber-

asujate ehituste otstarbeks. See osa täidetakse järgmiste raama-

tute sissekannete alusel: saaduste ja materjalide arvestuse raamat

(kahekordse arvepidamise süsteemiga kolhoosides), materjalide
raamat (lihtarvepidamise süsteemiga kolhoosides) ja naturaal- ja
rahalistetulude, materjalide ja fondide arvestuse raamat (lühen-
datud arvepidamise süsteemiga kolhoosides).
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Andmed kolhoosnikkudele — ümberasujatele üleandmiseks soe-

tatud lehmade kohta antakse aruande dokumentide alusel, mis on

esitatud Põllumajanduspanga Kontori poolt kolhoosi juhatusele
ümberasujatele lehmade ostmiseks saadud krediidi kasutamise kohta.

Andmed ümberasujate perekondade arvu kohta, kes on saanud

toiduainete laenu, antakse laenude väljaandmise lehtede alusel.

Vorm nr. 37. «Aruanne kahel eelmisel aastal vastuvõetud ümber-

asujate majandusliku olukorra korraldamisest».

Aruanne esitatakse kaks korda aastas—l. aprillil ja 1. oktoobril

Aruanne esitatakse kahel eelmisel aastal ümberasujate vastu-

võtu plaani omanud kolhooside poolt, sõltumata sellest kas neil

jooksval aastal ümberasujate vastuvõtu plaan on või mitte.

Kolhoosid, kes omavad jooksval aastal ümberasujate vastuvõtu

plaani, kuid ei omanud seda kahel eelmisel aastal, ei esita aru-

annet vorm nr. 37 järgi.
Kui kolhoos võttis ümberasujaid vastu ainult ühel eelmisel

aastal, siis esitatakse aruanne ka selle ühe aasta kohta. Näiteks,
kui kolhoos võttis 1949. a. vastu 50 perekonda, aga 1950. a. ei võt-

nud vastu ümberasujaid, siis 1. aprillil ja 1. oktoobril 1951. a.

tuleb aruanne esitada nende 50 perekonna kohta.

Andmeid jooksval aastal kolhoosi vastuvõetud ümberasujate
kohta aruandesse ei võeta. Näiteks, kui kolhoos võttis vastu

ümberasujaid 1949. aastal 50 perekonda, 1950. aastal 30 perekonda
ja 1951. aastal 20 perekonda, siis 1. aprillil ja 1. oktoobril 1951.

aastal esitatakse aruanne ainult 80 perekonna kohta, kes võeti

kolhoosi 1949. ja 1950. aastatel.

Aruande real 1 näidatakse kolhoosi liikmete ja nende perekon-
dade arvestuse raamatu sissekannete järgi kuni aruande tähtajani
kolhoosist lahkunud kahel eelmisel aastal vastuvõetud ümberasu-

jate perekondade arv.

Real 2 näidatakse samade allikate alusel kahel eelmisel aastal

vastuvõetud perekondade arv, kes lahkusid teistesse sama rajooni
kolhoosidesse.

Real 3 näidatakse majade üleandmise aktide alusel kahel eel-



57

misel aastal vastuvõetud ümberasujate perekondade arv, kes on

saanud majad isiklikuks omandiks.

Real 4 näidatakse ümberasujate perekondade arv, kes omavad

lehma või mullika, vaatamata sellele, kas toodi need loomad ümber-

asujate endi poolt kaasa, või soetati need kolhoosi poolt ja anti

neile aktidega üle.

Real 5 näidatakse ümberasujate perekondade arv, kes on saanud

isiklikuks kasutamiseks õue-aiamaad.

NSV Liidu Põllumajanduse
Ministeerium

Statistika Keskvalitsus NSV

Liidu Ministrite Nõukogu juures
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Kolhooside
perioodilise
aruandluse
tabel.

Aruanded
kõikide

vormide
järgi,

peale

vormide
nr.

nr.

4,

5,

24,

28,

36

ja

37

esitatakse

kolhooside
poolt

külanõukogu
kaudu
rajooni

põllumajandusosakonnale.
Vormide

nr.

nr.

4,

5

ja

28

järgi

esitatakse
aruanded
NSV

Liidu

Statistika
Keskvalitsuse

jaoskonna
inspektorile,

vorm
nr.

24

järgi
NSV
Liidu

Statistika
Keskvalitsuse

rajooni
inspektorile
ja

vormide
nr

nr.
36

ja

37

järgi
rajooni

täitevkomiteele.

Kolhoosi aru- andluse

Vormi
nimetus

Perioodilisus

Esitamise
tähtaeg

vormi
nr.

1.

Ühekordne
aruanne

kollektiviseeri-

mise

käigust

Ühekordne

3.

juulil.

Aruanne
esitatakse

peale

rajooni

põllumajandus-
osakonna
ka

kolhoosi
teenin-

davale
MTJ-le.

2.

Kevadkülviks
ettevalmistamise
käi-

gu

aruanne

Perioodil
augustist
kuni

maini:

dekaadiline—1

osa

kohta,

igakuuline—II

osa

kohta

I

osa

kohta
igal

10.,

20.

ja

30.

kuupäeval,
II

osa

kohta
igal

30.

kuupäeval

3.

Aruanne
kevadkülvi
käigust

Viiepäevane—alates
kevadtöö-

de

algusest
kuni

kevadkülvi

lõpuni

Igal
5.,

10.,

15.,

20.,

25.,

ja

30.

kuupäeval.

4.

Lõpparuanne
külvitulemustest

käes-

oleva
aasta

lõikuseks

Ühekordne

Statistika

Keskvalitsuse
jaos-

konna

inspektorile
hiljemalt

5

päeva
jooksul

pärast
suvi-

viljade
külvi

lõppu.

5.

Sordikülvid
käesoleva

aasta

lõiku-

seks

Ühekordne

Statistika

Keskvalitsuse
jaos-

konna

inspektorile
hiljemalt

5

päeva
jooksul

pärast
suvi-

viljade
külvi

lõppu.
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Kolhoosi aru- andluse vormi
nr.

Vormi
nimetus

Perioodilisus

Esitamise
tähtaeg

6.

Aruanne
kesakünni-
ja

harimise,

Viiepäevane—alates
kesakün-
Igal
5.,

10.,

15.,

20.,

25.

ja

30.

külvide
hooldamise,
heinaseemne-
ni

algusest
kuni

heinakoris-

kuupäeval

7.

põldude

eraldamise
ja

heina-

koristamise
käigust

tüse

lõpuni

Aruanne

viljakoristuse,
«talvvilja

Viiepäevane—alates
viljakoris-
Igal
5.,

10.,

15.,

20.,
25.

ja

30.

külvi,

sügiskünni
ja

mustkesa

künni
käigust

tüse

algusest
kuni

koristus-

tööde
täieliku
lõpuni

kuupäeval.

8

Kolhoosi
aruanne

põllumajandus-
likkude

kultuuride
saagist •

Ühekordne

Rajooni

põllumajandusosakon-
nale

samal
päeval,

milliseks

on

kindlaksmääratud
iga

kul-

tuuride
rühma

saagimäära-

mine.

Kolhoosid,
milliseid

teenindavad
MTJ,

esitavad

aruande
samal

päeval
MTJ-i

direktorile.

9.

Aruanne

põllumajanduslike
masi-

Dekaadiline—esimese
6

näita-

Esimese
6

näitaja
kohta

igal

nate

töökorras
oleku
ja

remondi

ja

järgi,

igakuuline
ülejäänud
10.,

20.

ja

30.

kuupäeval,
aga

kohta

näitajate
järgi,

alates
J.

oktoobrist
kuni

remondi
lõpe-

tamiseni.

ülejäänud
näitajate

kohta
igal

30.

kuupäeval.

10.

Aruanne
heina-
ja

karjamaade
pa-

randamise
ja

uudismaade
üles-

harimise
käigust

Kolm
korda

aastas

1.

juunil,
1.

septembril
ja

1.

novembril.

11.

Aruanne

kaitsemetsaistandike
loo-

Viiepäevane
—

näitajate 1—
7

Igal
5.,

10.,

15.,

20.,

25.,
ja

30.

misest

(kaitsemetsaistandike
loo-

kohta

kevadkülvi
perioodil

kuupäeval.
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-

Kolhoosi aru- andluse vormi
nr.

Vormi
nimetus

Perioodilisus

Esitamise
tähtaeg

mise

plaani

omavatele
kolhoo-

sidele)

Dekaadiline—näitajate
8.,

9.

ja

10.

kohta
1.

maist
kuni

Igal
10.,

20.

ja

30.

kuupäeval.

1.

novembrini;
näitajate
11.

ja

12.

kohta
1.

juunist
kuni

1.

detsembrini
ja

näitajate

2—7kohta

sügisperioodil

kuni
1.

detsembrini.
Kaks
korda
aastas—
näitajate

13—22
kohta

I.

septembril
ja

1.

novembril.

14.

Aruanne
kiulina
ja

kanepi
algtööt-

lemise
käigu
kohta

Dekaadiline

Igal
1.,

11,

ja

21.

kuupäeval.

17.

Aruanne
viljapuuaedade,
viinamar-

jaistandike
ja

marjaaedade
raja-

mise

ning

puukoolide
istutus-

materjali
kohta

Kaks
korda

aastas

1.

juunil
ja

1.

novembril.

18.

Aruanne
lavade
ja

kasvuhoonete

ehitamise,

ettevalmistamise
ja

kasutamise
käigust'

Igakuuline—1.

lahtri
kohta

aasta

vältel,
2.

ja

3.

lahtri

kohta
kuni
1.

juulini

Igal
1.

kuupäeval.

19.

Aruanne

põllumajanduskultuuride
kahjurite
ja

haiguste
vastu
võit-

lemise
käigust

Dekaadiline—alates

kahjurite

ja

haiguste
ilmumise

mo-

mendist
kuni
1.

novembrini
Igal
1.,

11.

ja

21.

kuupäeval.

20.

Aruanne

mürkkemikaalidest
võit-

lusest
taime

kahjuritega
ja

hai-

gustega

Igakuuline—alates

kahjurite

ja

haiguste
ilmumise

mo-

mendist
kuni
1.

novembrini
Igal
1.

kuupäeval.

22.

Aruanne
söötade
varumise

käigust

Viiepäevane—alates
1.

juunist

kuni
10.

detsembrini

Igal
5.,

10.,

15.,

20.,
25.

ja

30.

kuupäeval.
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X

Kolhoosi aru- andluse vormi
nr.

Vormi
nimetus

*

Perioodilisus

Esitamise
tähtaeg

24.

Kolhoosi
aruanne

loomakasvatuse
seisukorrast

Igakuuline

Külanõukogu
kaudu

Statistika

Keskvalitsuse
rajooni
inspek-

torile
igal
1.

kuupäeval.

26.

Aruanne
loomade
nuumamisest

Igakuuline

Igal

1.

kuupäeval.

27.

Aruanne
kolhoosi

lambakasvatuse
ja

isassuguloomade
üleskasva-

tamise
kohta

Igakuuline

Igal
1.

kuupäeval

28.

Lõpparuanne
talvviljade

külvi
kohta

Ühekordne

Statistika

Keskvalitsuse
jaos-

konna

inspektorile
1

kord

aastas
pärast

talvviljade
kül-

vi

lõppu.

30.

Aruanne

loomakasvatushoonete
ehi-

tamise
kohta

Igakuuline

Igal
1.

kuupäeval.

34.

Kolhoosi
ühekordne
aruanne

heina-

välja-külvikordade
rakendamisest

(Kõikidele
kolhoosidele,
kuhu
on

viidud

külvikorrad)

Ühekordne

1.

juulil

rajooni

põllumajan-

dusoakonnale
ja

kolhoosi
tee-

nindavale
MTJ-le.

35.

Aruanne
köögivilja

seemnetest
ja

seemneistikutest

Igakuuline—perioodil
1.

sep-

tembrist
kuni
1.

juulini

Igal
2.

kuupäeval.

36.

Aruanne
ümberasujate

vastuvõtust

jooksval
aastal
ja

nende
majan-

dusliku
olukorra

korraldamisest
Igakuuline

Külanõukogu
kaudu

rajooni

täitevkomiteele
igal

2.

kuu-

päeval.

37.

Aruanne
kahel

eelmisel
aastal

vas-

tuvõetud
ümberasujate

majandus-

liku

olukorra
korraldamisest

Kaks
korda
aastas

Külanõukogu
kaudu

rajooni

täitevkomiteele
1.

aprillil
ja

1.

oktoobril.



KOLHOOSIDE ARUANDLUSE VORMID



Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 1.

Kinnitatud NSV Liidu RKN poolt

Külanõukogu 28
r,

1 ?38- A- nr - 870 -
,Esitatakse külanõukogu kaudu ra-

jajoon jooni põllumajandusosakonnale ja
kolhoosi teenindavale MTJ-le jooksva
aasta 3. juulil.

Ühekordne aruanne kollektiviseerimise käigust

seisuga 1. juulil 19.... a.

Kas kolhoosi teenindab MTJ — ja, ei (alla kriipsutada)

1. Nimekirja järgi on kolhoosis kokku peresid (pere-
kondi ja üksikuid) käesoleva aasta 1. juulil . .

2. Kolhoosi peresid (perekondi ja üksikuid) juurde
tulnud arvates 1. jaanuarist kuni 1. juulini . . .

Neist ületulnud teistest kolhoosidest

3. Kolhoosist lahkunud peresid (perekondi ja üksi-

kuid) arvates 1. jaanuarist kuni 1. juulini kokku

Neist kolhoosist väljaheidetud kolhoosnikuid

Kolhoosi esimees

Arvepidaja

Aruande saatmise kuupäev

Märkus: Tööndus-, kalandus- ja jahinduskolhoosid seda aruannet ei esita

64
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Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 2.

Kinnitatud NSV Liidu RKN poolt
Külanõukogu 28. IV 1938. a. nr. 570;

Täiendatud ja muudetud NSVL

Rajoon RKN määrustega 17. X 1939. a.

nr. 1720, 13. XI 1942. a. nr. 1814,
30. VI 1944. a. nr. 800, NSVL RKN
korraldusega 29. IX 1944. a. nr.

19199-r, NSVL Ministrite Nõukogu
korraldustega 8. XII 1948. a. nr.

18264-r. ja 14. VIII 1950 a. nr. 12635-r.

ning NSVL Ministrite Nõukogu mää-

rusega 13. VIII 1950. a. nr. 3498.
Esitatakse külanõukogu kaudu ra-

jooni põllumajandusosakonnale 1. au-

gustist kuni mai kuuni: I osa kohta
10, 20, 30-ndal kuupäeval ja II osa

kohta iga kuu 30-ndal kuupäeval.

Kevadkülviks ettevalmistamise käigu aru n e

.... kuupäevaks kuul 19...
r

a.

Tsentnerit

I. Esitatakse 10., 20. ja 30. kuupäeval
On seemet:

1. Kokku tera- ja kaunvilja (ilma puhta vikita)
2. Sealhulgas nisu

.

3. Sealhulgas hirsi

4. Kokku tera- ja kaunviljade sordiseemet

5. Kartuli

6. Kiulina

7. Kanepi
8. Päevalille

9. Mitmeaastase heina seemet — kokku

10. Sellest: ristikheina

11. lutserni

12. espartseti
13. kõrreliste heinte

14. heina- ja karjamaade
15. Üheaastase heina seemet (kaasa arvatud puhas

vikk teraks ning heinaks)
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Tsentnerit

16. Puhastatud teraviljaseemet
17. Sorteeritud kiulina seemet

18. Eraldatud seemne kindlustusfondi suvitera- ning

kaunviljaseemet (ilma puhta vikita)
19. Varutud talvvilja seemet üleminevasse seemne-

fondi ja vahetamiseks suvivilja seemne vastu
. .

20. Väljaveetud sõnnikut arvates 1. oktoobrist

koormaid

11. Esitatakse 30. kuupäeval
TsentneritOn seemet:

21. Kõrsvilja (suvinisu, oder, kaer, suvirukis, sega-
vili terasaagiks)

22. Varutud tera- ning kaunvilja sordiseemnest on

saadud kolhoosidevahelise vahetuse teel
.

.
.

.

23. Teostatud lumekogumist — hektaaril

Kolhoosi esimees

Arvepidaja

Aruande saatmise kuupäev

Märkus: fJSV Liidu Ministrite Nõukogu määrusega 21. II 1950. a. nr. 643

on vorm täiendatud NSV Liidu mittemustamulla vöötme oblastite

ja vabariikide kolhoosidele näitajaga «Väljaveetud põldudele tur-

vast väetuseks, tonnides». Selle näitaja järgi antakse andmed 1

kord kuus.
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Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 3.

Kinnitatud NSV Liidu Ministrite
Külanõukogu Nõukogu määrusega 13.

1950. a. nr. 1538.
aprillist

Rajoon Täiendatud NSV Liidu Ministrite

Nõukogu määrusega 13. VIII 1950. a.

nr. 3498.
Esitatakse külanõukogu kaudu ra-

jooni põllumajandusosakonnale ke-

vadtööde algusest kuni suviviljade
külvi lõpuni igal 5., 10., 15., 20., 25.

ja 30. kuupäeval.

Aruanne kevadkülvi käigust

.... kuupäevaks kuul 19.... a.

Näit ajad Hektaari

Külvatud kevadkülvi algusest:

1. Kokku kevadkülvi, välja arvatud, hävinenud talv-

viljade asemele teostatud külvid, mitmeaastaste

põldheinte ja teiste mitmeaastaste kultuuride eel-

mistel aastatel teostatud külvide niitepindalad ja
külvid kattevilja alla; kuid kaasa arvatud keva-

deks säilunud sügisel teostatud suviviljade külvid

Sellest:

2. Tera- ja kaunvili (ühes arvatud vikk teraks)
kokku

3. neist: kõrsviljad (suvinisu, suvirukis, oder, kaer,

segavili) — kokku

4. sellest: suvinisu

5. neist: kaunvili

6.

7

8

9.

10
%
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Näitajad Hektaari

11

12. Kartul

13. Köögivili — kokku

14. Katteviljata mitmeaastaste põldheinte külvid

kokku

15. Üheaastased heinad — kokku

16. Söödajuurvili ja söödakõrvitsalised — kokku

17. Silokultuurid

18. Muud kultuurid

19. Peale selle külvatud suvivilju hävinenud talvvil-

jade asemele — kokku
.

20. Peale selle külvatud mitmeaastase põldheinasee-
met kattevilja alla — kokku

21. Teostatud kevadkündi

22. Teostatud talvviljade kevadist pealtväetamist .
23. Äestatud talvviljade oraseid

24. Äestatud mitmeaastaseid põldheinu eelmiste aas-

tate külvidest

25. Teostatud mitmeaastaste põldheinte eelmiste aas-

tate külvide kevadist pealtväetamist

Kolhoosi esimees

Arvepidaja

Aruande saatmise kuupäev

Märkus: Lupiini ja seradella külviplaani omavatele kolhoosidele täienda

takse vormi näitajatega: «Külvatud lupiini ja seradellat terasaa

giks» ja «Peale selle külvatud lupiini ja seradellat väetiseks».



Kolhoosi
aruandlus,

vorm
nr.

4.

Kinnitatud
NSV
Liidu

Rahvakomissaride
Nõu-

kogu

määrustega
20.

V

1939.
a.

nr.

727

ja

15.

III

1941.
a.

nr.

581—19.

Täiendatud
ja

muudetud
NSV

Liidu

Ministrite

Nõukogu
korraldusega
15.

I

1949.
a.

nr.

453-r.

Esitatakse
NSVL

SKV

jaoskonna
inspektorile

üks

kord

aastas
mitte

hiljem
kui

5

päeva

pärast

suviviljade
külvi
lõppu.

Lõpparuanne
külvitulemustest
käesoleva

aasta

lõikuseks.

Vabariik,
krai,
oblast

Kolhoosi
nimetus

Rajoon

Põhikirjaline
vorm (Sissekirjutada:

p.-m

kommuun,
p.-m.

artell,
ühiselt

Külanõukogu

maakasutamise
ühing,

töönduskolhoos)

Asula
(linna)

nimetus

Majapidamiste
arv

kolhoosis (aruande
koostamise
päeval)

Talvviljad
—eelmise

aasta

sügiskülv
(ha)

Külvatud
eelmise
aasta

sügisel

Sellest
täielikult

hävinenud

suviviljade
külvi
lõpuni

(Riikliku
Kindlustuse

aktide

järgi)

Säilinud
talvvilju

kuni

suviviljade
külvi
lõpuni

rukis
(laht.
1

miinus
laht.
4)

nisu
(laht.
2

miinus
laht.
5)

oder
(laht.
3

miinus
laht.
6)

Kokku

rukis

nisu

oder

rukis

nisu

oder

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10



Suviviljad
—käesoleva

aasta
külv
(ha)

-

Teraviljad

nisu

oder

kaer

K
°

kku
.,.

|

suviteravilju

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

1

1

1

1

1

1

1

'

Suviviljad
—

käesoleva
aasta
külv
(ha)

Tehnilised

Kartul

Köögiviljad

kevadine
suvine

.

,

,

külv

külv

ka
P

sas

kurk

tomat

21

22

23

24

25

|

26

27

28

|

29

30

31

32

33

34

1

1

1

Suviviljad
—käesoleva

aasta
külv
(ha)

Silo-

Söödi-

Sööda-

Üheaastased

„

..
öll
°

„

öOOaa

öOOOa

heinad
heinaks,

muud

köögivil-
Kõrvitsa-

kultuurid
Sööda-

juurvilja
kõrvitsja

seemnt
ks,

rohe-

sööpineet
sfl
ogK

sibul
ja

vööpI-
iade

seeni-

Ilsed

ja

sööda-

juurvili

seemne

sööda-

'‘seks

söödaks

söögipeet
porga
„
d

kMslauk
köögi

indeseem

)a

35

36

37

38

39

40

41

42

|

43

44

j

45

II

1

1



Suviviljad
—käesoleva

aasta
külv
(na)

Katteviljata
mitmeaastased

põldheinad—käesoleva
aasta

külv,
kaasa
arvatud

külv

möödunud
aasta

sügisest

Lupiin ja seradella seemneks
Kokkusuvivilju(ilma

mitmeaastasteheinte

eelmisteaastatekülvi-

detajatänavuaastase

katteviljaallakülvita)

ristik seguskõrs- heintega
puhas ristik

sellest rajatud ristiku- seemne põlde

lutsern seguskõrs- heintega
puhas lutsern

sellest rajatud lutserni seemne põlde

heina-
ja

karja- maa rohud seemneks (põllu- maal)

46

47

48

49

50

51

52

53

54

55

56

Suviviljad
—käesoleva

aasta
külv
(ha,)

Mitmeaastaste
põldheinte

koristuspind
eelmiste

aastate
külvidest

heinaks,
seemneks,

karjatamiseks
ja

roheliseks
söödaks

(ha)

Sellest
külvatud
suvivilju

hävinenud
talvviljade

asemele

Ristik
puhas
ja

segus

kõrsheintega

Lutsern
puhas
ja

segus

kõrsheintega

Kokku

Kultuuride
nimetused,
millistega

toimus
ülekülv

19

a.

külv

19

a,

külv

19

a.

ja varemate aastate külv

19...

a.

külv

19

a.

külv

19

a.

ja

vare-
mate
aas-

tate
külv

57

58

59

60

61

62

63

64

65

66
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Vabariik,
krai,

oblast

Kolhoosi
aruandlus,

vorm
nr.

5.

Kinnitatud
NSV
Liidu

Ministrite
Nõukogu

kor-

R
a
J

00n

Külanõukogu

raldusega
7.

märtsist
1950.
a.

nr.

2735-r

Asula
(linna)
nimetus

Esitatakse
NSVL
SKV

jaoskonna
inspektorile

'

üks

kord

aastas,
mitte
hiljem

kui
5

päeva
pärast

Kolhoosi
nimetus

suviviljade
külvi
lõppu.

Sordikülvld
käesoleva
aasta

lõikuseks
(hektaarides)

Talvrukis
(säilinud
pind)

Talvnisu
(säilinud
pind)

Talvoder
(säilinud
pind)

Kokku sordi talvrukist

Kokku sordi talvnisu

Kokku sordi talvotra

Sordi
nimetus

Sordi
nimetus

Sordi
nimetus

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

1

13

14

Suvinisu

Suvioder

Kaer

Kokku sordi suvinisu

Kokku
sordi

suviotra

Kokku sordi kaera

Sordi
nimetus

Sordi
nimetus

Sordi

nimetus

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30



0

'Tatar

Hirss

Mais

Kokku sordi tatart

Kokku sordi hirsi

Kokku sordi maisi

Sordi
nimetus

Sordi
nimetus

Sordi
nimetus

31

32

1

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

Hernes

Türgiuba

Lääts

•

Kiulina

Kokku sordi hernest

Kokku sordi türgiuba

Kokku sordi läätsa

Kokku sordi kiulina

Sordi

nimetus

Sordi
nimetus

Sordi
nimetus

Sordi
nimetus

43

44

45

46

47

48

49

50

51

52

53

54

55

Õlilina

Kanep

Päevalill

Riitsinus

Soja

Kokku sordi õlilina

Kokku sordi kanepit

Kokku sordi päevalille

Kokku sordi riitsinust

Kokku
sordi

sojal

Sordi
nimetus

Sordi
nimetus

Sordi
nimetus

Sordi
nimetus

Sordi nimetus

56

57

58

59

60

61

62

|

63

64

65

66

67

68

69

70



Kunžut

Ara
hiis

Sinep

Rõžik

Kokku

Kokku

Kokku

Kokku

sordi

sordi

sordi

sordi

Sordi
nimetus

ku
"

žu,i

Sordi
nimetus

a,ahllsl

Sordi
nimetus

sinepit

Sordi
nimetus

rõžiku
'

71

72

|

73

71

1

75

76

77

|

78

79

80

|

81

82

Talvraps

Saflor

Kartul

Kokku
sordi

kartulit

Sordi
n
;

metuš
Sordi
nimetus

Soidi

nimetus

83

84

85

86

87

|

88

89

90

Aruande
täitmise
aeg

Kolhoosi
esimees

Arvepidaja

MTJ
või

rajooni

põllumajandusosakon
na

agronoom

Märkus:
1)

Eliitseemnekasvatuse
kolhoosid

näitavad
eliidi

külvid
teisel
real

«Sellest
eliiti».

2)

Rajooni

seemnekasvanduste
majandid
näitavad

1-se

ja

2-se

paljunduse
külvid

teisel
ja

koi-

mandal
real

—

«Sellest
esimese

paljunduse
külvid»
ja

«Sellest
teise

paljunduse
külvid».
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Nõukogu määrustega 30. V 1950. a.

nr. 2292 ja 13. VIII 1950. a. nr. 3498.
Esitatakse külanõukogu kaudu ra-

jooni põllumajandusosakonnale kesa-

künni algusest kuni heinakoristuse

lõpuni igal 5., 10., 15., 20., 25. ja 30.

kuupäeval.

Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 6.

Kinnitatud NSV Liidu Ministrite

Külanõukogu Nõukogu määrusega 13. aprillist
1950. a. nr. 1538.

Rajoon Täiendatud NSV Liidu Ministrite

Aruanne kesakünni- ja harimise, külvide hooldamise, heina-

seemnepõldude eraldamise ja heinakoristamise käigust

.... kuupäevaks kuul 19.... a.

Näitajad Hektaar

1. Kultuurideta kesa küntud — kokku

2. Kesa haritud esimest korda
. .

3. Kesa haritud teist korda

4. Maisi rohitud ja reavahesid haritud

5. Kartuleid mullatud esimest korda *)
6. Kartuleid mullatud teist korda *) .

7. Köögivilja rohitud esimest korda
.

8. Köögivilja rohitud teist korda
. ' .

9. Päevalille reavahesid haritud
.

. .

10. Tubakat ja mahorkat rohitud
. . .

11. Suhkrupeeti äestatud

12. Suhkrupeeti harvendatud

13. Suhkrupeedi reavahesid kohendatud esimest korda

14. Suhkrupeedi reavahesid kohendatud teist korda

15. Söödajuurvilja ja söödakõrvitsaliste külve kohen-

datlid

*) Rajoonides, kus kartuli muldamist ei teostata,

5 ja 6 kartuli kohendamine (kultiveerimine).

näidatakse näitajates
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Näitajad Hektaari

16. Eraldatud mitmeaastaste heinte seemnepõlde —

kokku

Sellest eraldatud seemnepõlde:
l7. ristikheina (lutserni)

.
. .

«"il- 18. espartseti
19. kõrreliste heinte

wS 20. heina-karjamaade ....

21. Eraldatud üheaastaste heinte (ilma vikita) seem

nepõlde — kokku•
22. Niidetud looduslikke heinamaid

23. Niidetud külviheina

24. Pandud kuhjadesse (virnadesse) ja kuhjapane-
mata sisseveetud looduslikku ja külviheina —

pindalalt
25. Pandud kuhjadesse ja virnadesse ning kuhja-

panemata sisseveetud looduslikku ja külviheina

esimesest, teisest ja enamast niitudest — tsent-

nerites

26. Sileeritud silomassi — tonnides

27. Veetud sõnnikut põllule alates 1. jaanuarist
koormates

Kolhoosi esimees

Arvepidaja

Aruande saatmise kuupäev

Märk.us: NSV Liidu mittemustamulla vöötme oblastite ja vabariikide kol-

hoosidele täiendatakse vormi näitajaga: «Veetud põldudele turvast

väetuseks, tonnides>. Selle näitaja järgi esitatakse andmed üks

kord kuus — igal 30. kuupäeval.
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Aruanne viljakoristuse, talvviljakülvi, sügiskünni ja mustkesakiinni

käigust

.... kuupäevaks kuul 19.... a.

Kasvavas kokkuvõttes koristustööde

algusest:

1. Kokku lõigatud ja niidetud talv- ja
suvitera- ning kaunvilja

2. Sellest koristatud kombainidega

3. Pandud suurtesse kuhjadesse (virna-

desse) ja veetud kuhja panemata väl-

jalt otse peksukohale tera- ja kaun-

viljakultuure' .

4. Pekstud talv- ja suvitera- ning kaun-

vilja, kaasa arvatud koristamine kom-

bainidega

5. Üldisest koristatud talv- ja suvitera-

ning kaunvilja pindalast on koristatud

seemnepõlde

6. Üldisest pekstud talv- ja suvitera- ning
kaunvilja pindalast on pekstud seemne-

põldudelt

Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 7.

Kinnitatud NSV Liidu Ministrite

Külanõukogu Nõukogu määrusega 13. aprillist
1950. a. nr. 1538.

Rajoon Täiendatud NSV Liidu Ministrite

Nõukogu määrusega 13. VIII 1950. a.

nr. 3498.

Esitatakse külanõukogu kaudu ra-

jooni põllumajandusosakonnale vil-

jakoristuse algusest kuni koristustöö-
de täieliku lõpuni igal 5., 10., 15.,

20., 25. ja 30. kuupäeval
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tamine kombainidega, pindalalt

19. Sellest: ristikheina (lutserni) .

20.
„ espartseti

21.
„

kõrreliste heinte

22.
„ heina-karjamaade

23. Ristiku (lutserni) seemet hõõrutud,

pindalalt
24. Üheaastaste heinte seemnepõlde koris-

tatud

25. Üheaastaste heinte seemet pekstud
seemnepõldudelt, pindalalt ....
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Mõõtühik Hulk

26. Söödajuurvilja koristatud

27. Silokultuure koristatud
.

28. Silomassi sileeritud alates silotegemise
algusest’.

29. Sügiskündi tehtud

30. Mustkesa küntud

31. Talvvilja külvatud — kokku

32. Sellest talvnisu

33. Sõnnikut põllule veetud, alates 1. jaa-
nuarist

Kolhoosi esimees

Aruande saatmise kuupäev

Märkus: Vormi täiendatakse:

1) lupiini ja seradella külviplaani omavatele kolhoosidele näita-

jatega «Üldisest koristatud tera- jp kaunviljakultuuride pind-
alast on koristatud lupiini ja seradellat teraks» ja «Üldisest

pekstud tera- ja kaunviljakultuuride pindalast» on pekstud
lupiini ja seradellat»;

2) NSV Liidu mittemustamulla vöötme oblastite ja vabariikide

kolhoosidele näitajaga «Veetud põldudele turvast väetuseks,
tonnides». Selle näitaja järgi esitatakse andmed üks kord

kuus — igal 30. kuupäeval.
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põllumajandusosakonnale samal päe-
val, milliseks on kindlaksmääratud
iga kultuuride rühma saagimäärami-
ne. Kolhoosid, milliseid teenindavad

MTJ, esitavad aruande samal päeval
ka MTJ direktorile.

Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 8.

Külanõukogu
Kinnitatud NSVL Ministrite Nõu-

kogu määrusega 10. maist 1947. a.

nr. 1460.

Rajoon , . .

Esitatakse kolhoosi poolt rajooni

Kolhoosi aruanne põllumajanduslikkude kultuuride saagist

.... kuupäeval kuul 19.... a.

Kas kolhoosi teenindab MTJ — ja, ei (alla kriipsutada)

Külvipind hektaarides | Hektaari saak tsentnerites

kokku ühes sellest ! Sfemne .

põldudega S"n,n'PÖ ' <’ e l see^^ud
Kultuuride
nimetused

Kolhoosi esimees

*
Arvepidaja

Aruande saatmise kuupäev

Kontrollisin kolhoosi aruannet ja temas esitatud

saagiandmed loen

Kontrollimise kuupäev

Rajooni põllumajandusosakonna
või MTJ agronoom
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Aruanne

põllumajanduslike masinate töökorras oleku ja remondi kohta

.... kuupäevaks kuul 19.... a.

Kokku on töökorras

(remondituid, remonti

mittevajavaid ja uusi

masinaid)

Neist remondituid

(kasvavas kokkuvõttes)Näitajad

1. Adrad

2. Külvimasinad
3. Kultivaatorid .
4. Heinaniidumasinad

5. Viljalõikusmasinad
6. Viljapeksumasinad
7. Tuulamismasinad .

8. Sorteerimismasinad

9. Triöörid . . . .

10. Hekslimasinad — silo-

purustajad
11. Hekslimasinad

Kolhoosi esimees

Aruande saatmise kuupäev

Arvepidaja

Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 9.

Kinnitatud NSVL Ministrite Nõu-

Külanõukogu kogu 15. I 1949. a. määruse nr. 191
alusel NSVL Statistika Keskvalitsuse

Rajoon käskkirjaga 11. veebruarist 1949. a.

nr. 201.

Täiendatud NSVL Ministrite Nõu-

kogu 25. IV 1950. a. korralduse nr.

5614-r alusel.

Esitatakse külanõukogu kaudu ra-

jooni põllumajandusosakonnale alates

1. oktoobrist kuni remondi lõpetami-
seni: näitajatega I—61 —6 (ühesarvatud)
— igal 10., 20. ja 30. kuupäeval, aga

ülejäänud näitajatega üks kord kuus
— 30. kuupäeval.
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Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 10.

Kinnitatud NSV Liidu Ministrite

Külanõukogu Nõukogu määrusega 13. aprillist
1950. a. nr. 1538.

Rajoon Esitatakse külanõukogu kaudu ra-

jooni põllumajandusosakonnale 1.

juunil, 1. septembril ja 1. novembril.

Aruanne heina- ja karjamaade parandamise ja uudismaade

ülesharimise käigust

1-seksl9.... a.

(kasvavas kokkuvõttes alates aasta algusest,
hektaarides)

Heina- ja
Tööde nimetus Põlluks karjamaade

rajamiseks

1. Puhastatud võsast ja juuritud kände

2. Kuivendatud maad

3. Küntud jäätmaad, sööti ja uudismaad,
mis ei vajanud laastamist, juurimist
ja kuivendamist

4. Ülesküntud heina- ja karjamaad ...
X

5. Rajatud heina- ja karjamaad ....
Tl

nn 1 o
/"i 1 1 z-\ rxnmtndnlud li mtn

n t Irn ri

n
6. Peale selle parandatud heina- ja karja-

maid pealtharimise teel — väetatud

kohalike ja mineraalväetistega, hävita-

tud hõredat võsastikku, mättaid ja
umbrohte, külvatud rohuseemneid ja
tehtud teisi töid *)

Kolhoosi esimees

Arvepidaja
Aruande saatmise kuupäev

*) Real 6 näidatakse pindala, millel on teostatud kõik heina- ja karja-
maade pealtharimise tööd, mis on ettenähtud kolhoosi tootmisplaanis. Kui

ühel ja samal maatükil on teostatud mitmet liiki töid, siis selle maatüki pealt-
harimisega parandatud pindala näidatakse aruandes ikkagi ainult üks kord.
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Nõukogu määrusega 22. märtsist
1950. a. nr. 1167 ja muudetud NSV
Liidu Ministrite Nõukogu korraldusega
20. XI 1950. a. nr. 18915-r.

Esitatakse külanõukogu kaudu ra-

jooni põllumajandusosakonnale: näi-

tajate I —7 järgi kevadkülvi perioodil
igal 5., 10., 15., 20., 25. ja 30. kuu-

päeval ja näitajate 2—7 järgi sügis-
perioodil kuni 1. detsembrini igal 10.,
20. ja 30 kuupäeval; näitajate 8, 9 ja
10 järgi — perioodil 1. maist kuni
1. novembrini igal 10., 20. ja 30 kuu-
päeval; näitajate 11 ja 12 järgi —

perioodil 1. juunist kuni 1. detsemb-
rini igal 10., 20. ja 30. kuupäeval;
näitajate 13—22 järgi — kaks korda
aastas — 1. septembril ja 1. det-

sembril.

Aruanne kaitsemetsaistandike loomisest

. kuupäevaks kuul 19...kuul 19.... a

(kasvavates kokkuvõtetes alates aasta algusest)

Näitajad

1. Külvatud tammesid pesaskülvi meeto-

dil jooksva aasta kevadel

2. Istutatud (külvatud) põllukaitse-metsa-
vööndeid pindaladele, mis ei ole võe-

tud tamme pesaskülvide alla . . . .
3. Kokku külvatud ja istutatud põllu-

kaitse-metsavööndeid (rida 1 + rida 2)
4. Pesaskülvi meetodil külvatud tammede

pindalale külvatud teisi puude ja põõ-
saste liike

5. Täiendatud kuni 3-e aasta vanuseid

põllukaitse-metsavööndeid, pindalal
6. Täiendatud ja taastatud üle 3-e aasta

Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 11.

Külanõukogu
Kaitsemetsaistandike loomise plaa-

• • • ni omavatele kolhoosidele.

Rajoon Kinnitatud NSV Liidu Ministrite



Näitajad Mõõtühik Hulk

vanuseid põllukaitse-metsavööndeid,

pindalal ha

7. Külvatud kolhoosi metsapuukoolides
Teostatud kokkuliitumata metsaistan-

dike reavahede ja ridade kohendamist

koos rohimisega:
8. —

„

— esimest korda

9. —

„
— teist korda

10. —

„
— kolmandat ja enam

korda

Kogutud puude ja põõsaste seemneid

(ostetud seemneid selles näitajas ei

arvestata):
11. Kokku kg.
12. Sellest tammetõrusid

On olemas (liikide järgi):

Seemneid •

13.
*

14.

15

n

16.

17.

Istutusmaterjali tuh. tk.

18.

19

w

20.

21.

w

22.

Kolhoosi esimees

Arvepi

Aruande saatmise kuupäev

daja

85
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Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 14.

Spetsiaalselt lina- ja kanepikülve
Külanõukogu omavaile kolhoosidele.

NSVL Ministrite Nõukogu 17. sep

Raioon tembri 1947. a. maaruse nr. 3261 alu-
J sel kinnitatud NSVL RPK Statistika

tembri 1947. a. määruse nr. 3261 alu-

Keskvalitsuse poolt 15. oktoobril

1947. a. nr. 10—15.

Esitatakse külanõukogu kaudu ra-

jooni põllumajandusosakonnale igal
1., 11. ja 21. kuupäeval.

Aruanne kiulina ja kanepi algtöötlemise käigu kohta

kuul 19.... a.») •

Kiulina j Kanep (tsent-
(tsentnerites) neritrs)

1. Töödeldud kolhoosis leotatud värsi

2. Saadud pikka kiudu

3. Saadud ketrustakku

4. Saadud ehitustakku

5. Antud vabrikusse leotatud värsi .
.

.

6. Jäi aruande esitamise päevaks kolhoosi

töötlemata leotatud värsi

Kolhoosi esimees

Arvepidaja

Aruande saatmise kuupäev
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Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 17.

Külanõukogu RKN P °olt 16’ IX

Rajoon Esitatakse rajooni põllumajandus-
osakonnale 1. juunil ja 1. novembril.

Aruanne viljapuuaedade, viinamarjaistandike ja marjaaedade
rajamise ning puukoolide istutusmaterjali kohta

seisuga 1 19.... a.

Rajatud uusi istandikke:

(kasvavas kokkuvõttes)
1. Viljapuuaedu ha

2. Viinamarjaistandikke „

3. Marjaaedu
4. Viljapuu-marjapõõsaste puukoole „

5. Viinapuu puukoole

Puukoolides on istutusmaterjali:

6. Seemneistikuid 2-aastased ja vanemad
. .

tk.

7. Luuviljaliste istikuid 1 aastased ja vanemad
„

8. Viinapuu istikuid „

9. Marjapõõsaste (sõstra ja karusmarja) isti-
„

kuid
~

Viinamarja kogumine:
(seisuga 1. novembril)

10. Täiskandeealiste viinamarjaistandike pindala ha

11. Kogutud viinamarju sellelt pindalalt-.. tsent.

12. Kandeea algul olevate viinamarjaistandike
pindalaha

13. Kogutud viinamarju sellelt pindalalttsent.
Märkus: Näitajad 10—13 täidetakse viinamarjaistandikke omavate kolhoo-

side poolt.

Kolhoosi esimees

Arvepidaja
Aruande saatmise kuupäev
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Kinnitatud NSV Liidu Ministrite

Aruanne lavade ja kasvuhoonete ehitamise, ettevalmistamise ja
kasutamise käigust

....kuupäevaks kuul 19.... a.

(kasvavas kokkuvõttes)

Täielikult ettevalmis-

tatud kasutamisele võt-

miseks, ühes arvatud

uued ehitused (etteval-
mistatud ja remonditud
lavaaugud, remonditud

ja klaasitud lavaaknad,
varustatud väljaveetud
sõnnikuga ja küttega)

Külvatud (ar-
vestades
kasvavas

Ehitatud

uusi
kokkuvõttes
kõik korrad)

Köögivilja kultuuridele

Lavad — akent
.

.

Kasvuhooned — ruut-

meetrit

Tubakale ja mahorkale

Lavad — akent
. . .

Kolhoosi esimees

Arvepidaja

Aruande saatmise kuupäev

Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 18.

Külanõukogu Kolhoosidele, millised omavad
vade ja kasvuhoonete kasutamise

la-

ja
Rajoon . . .

uute ehitamise plaani.

Nõukogu määrusega 13. aprillist
1950. a. nr. 1538.

Esitatakse külanõukogu kaudu ra-

jooni põllumajandusosakonnale alates

1. jaanuarist iga kuu 1. kuupäeval:
1. lahtri kohta kogu aasta jooksul,
2. ja 3. lahtri kohta — kuni 1. juu-
lini.
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NSVL RPK Statistika Keskvalitsuse
poolt 14. V 1940. a. nr. 328.

Esitatakse külanõukogu kaudu ra-

jooni põllumajandusosakonnale kah-

jurite ja haiguste ilmumise momen-

dist kuni 1. novembrini igal 1., 11.

ja 21. kuupäeval.

Aruanne põllumajanduskultuuride kahjurite ja haiguste vastu

võitlemise käigust

kuul 19.

sellest

keemiliste

vahendi-

Arvepidaja

Aruande saatmise kuupäev

Kolhoosi esimees

Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 19.

Külanõukogu
NSVL RKN juures oleva Majan-

dusnõukogu määruse nr. 598 —

25. IV 1940. a. alusel kinnitatud

Rajoon NSVL RPK Statistika Keskvalitsuse



23. V 1940. a. nr. 347.
Esitatakse külanõukogu kaudu ra-

. jooni põllumajandusosakonnale kah-

jurite ja haiguste ilmumise momen-

dist kuni 1. novembrini iga kuu

1. kuupäeval.

Aruanne

mürkkemikaalidest võitluses taime kahjuritega ja haigustega

1 kuupäeval 19.... a.

(kilogrammides)

Kolhoosi esimees

Aruande saatmise kuupäev

■9O

Arvepidaja

Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 20.

Külanõukogu
NSVL RKN juures oleva

dusnõukogu määruse nr. 598, 25. IV

1940. a. alusel kinnitatud NSVL

Rajoon RPK Statistika Keskvalitsuse poolt
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Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 22.
NSV Liidu RKN määruse nr. 1442, 29. V

Külanõukogu 1941. a - alusel kinnitatud NSV Liidu
RPK Statistika Keskvalitsuse käskkirjaga

Rajoon 10. VI 1941. a. nr. 358.
Tsionda fiid ia miin/-Täiendatud ja muudetud NSV Liidu

Ministrite Nõukogu korraldusega 30. \II
1949. a. nr. 11678-r, NSV Liidu Ministrite
Nõukogu määrusega 15. VII 1950. a.

nr. 3167 ja NSV Liidu Ministrite Nõukogu
korraldusega 4. XII 1950. a. nr. 19819-r.

Esitatakse külanõukogu kaudu rajooni
põllumajandusosakonnale ajavahemikul
1. juunist kuni 10. detsembrini iga kuu

5., 10., 15., 20., 25. ja 30. kuupäeval.

Aruanne söötade varumise käigust

kuupäeval 19.... a.

Markus: Aruandes näidatakse kolhoosi juhatuse poolt vastuvõetud söödad,
mis on sissetulekusse kantud.

Tsentnerites

Varutud alates varumistööde algusest:
(kasvavas kokkuvõttes)

1. Looduslikku- ja külviheina
2. Sellest varutud (kohale veetud) heina talvistel

karjamaadel *)
3. Suviviljapõhku, aganaid ja päid
4. Talvvilja õlgi
5. Söödajuurvilja ja söödakõrvitsalisi kultuure . . '
6. Silot|„...

Täidetakse ainult lõplikus aruandes — seisuga 10. detsembril:

Üldisest varutud söötade hulgast on eraldatud ühisloomakasva-
usele. ühesarvatud kindlustusfond: looduslikku- ia külviheinatusele, ühesarvatud kindlustusfond: looduslikku- ja külviheina

tsent., suviviljapõhku, aganaid ja päid tsent., talv-

vilja õlgi tsent., söödajuurvilja ja söödakõrvitsalisi

tsent. Peale selle eraldatud kartuleid tsent.

Kolhoosi esimees Arvepidaja
Aruande saatmise kuupäev

♦) Andmed selle näitaja kohta teatatakse ainult nende kolhooside poolt.
kus kari aetakse talvisele karjamaale.
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Rahvakomissaride Nõukogu korral-

dusega 11. X 1943. a. nr. 19555-r,
NSVL Ministrite Nõukogu määruste-

ga 24. VI 1947. a. nr. 2207 ja 21. IV

1949. a. nr. 1711 ning NSVL Minist-

rite Nõukogu korraldustega 2. X
1946. a. nr. 11763-r ja 29. IX

1948. a. nr. 14218-r.

Kuuaruanne

Esitatakse külanõukogu kaudu

SKV rajooni inspektorile iga kuu esi-

mesel kuupäeval.

Kolhoosi aruanne loomakasvatuse seisukorrast

1. kuupäeval 19.... a.

Millised uued farmid on aruandekuul kolhoosi poolt organi
seeritud

A. 1. Aruande esita-

mise tähtajaks
on kolhoosil

kokku

Nendest:

a) märad vanemad kui

3 a., lehmad (tiinete
mullikateta), emised

vanemad kui 9 kuud,
uted ja emakitsed

vanemad kui 1 a.

b) jooksval aastal sün-

dinud noorloomi . .

Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 24.

Külanõukogu
Kinnitatud NSVL RKN korraldu-

sena 12. aprillist 1942. a. nr. 6296-r
all.

Rajoon ...• Täiendatud ja muudetud NSVL
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Hobuseid, Veiseid,
kaasa ar-

Lambaid
kaasa arvatud

hobusekasva-

tuse farmide

Sigu ja
kitsi

vatud

tööhärjad
hobused

c) tööhobused (kaasa
arvatud töötavad

märad) ja tööhärjad

d) noorhärjad-kastraa-
did, keda kasvata-

takse tapaloomadeks
liha ja nahkade saa-

miseks

Aasta algusest kuni

aruande esitamise

tähtajani:
2. Sündinud elusaid varssu,

vasikaid, põrsaid, lam-

ba- ja kitsetallesid
. .

3. Nendest hukkunud (siga-
dest — põrsaid kuni 4

kuud, sündinud käes-

oleval aastal)
4. Hukkunud loomi kõigis

vanuseis, kaasa arvatud

noorloomad jooksva
aasta sunnist

. . .
.

5. Antud riigile loomi (arv)
lihanormiks

6. Farmide organiseerimi-
seks ja komplekteerimi-
seks ostetud loomi
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Liitreid
ik Piimatoodang

Aasta algusest kuni aruande esitamise kuu-
päevani:

7. Lüpstud lehmapiima
8. Antud riigile piimanormi katteks lehma-

piima

C. Kolhoosile kuuluvate loomade paa-
ritamine aasta algusest kuni aru-

ande esitamise kuupäevani:
Arv

9. Paaritatud ja kunstlikult seemendatud lehmi
ja mullikaid — kokku

....

10. Paaritatud emiseid

11. Paaritatud ja kunstlikult seemendatud mära-
sid

D. Kolhoosi väike-loomakasvatus

Aruande kuupäevaks on:

12. Täiskasvanud emas-kodujäneseid .
13. Täiskasvanud kodulinde — kokku

Sellest:

a) kanu

b) hanesid

c) parte

d) kalkuneid

14. Kokku mesilasperesid (teated antakse 1. juu-
niks ja 1. novembriks)
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E. Loomasööta ühiskondlikele looma-

dele, kaasaarvatud hobused

(Andmed antakse iga kuu 1. oktoobrist kuni 1. maini)

15. Aruande esitamise kuupäevaks on kolhoosil

loomasööta, kaasa arvatud kindlustusfond:

a) jõusööta (teravilja,teraviljajäätmeid, jahu,

Tsentnereid

kliid, õlikooke)

b) kartuleid ja söödajuurvilja

c) silo

d) niidu- ja põlluheina

z e) suviviljapõhku, aganaid

1) talvviljaõlgi

Kolhoosi esimees

Arvepidaja

Farmi juhataja

Aruande saatmise kuupäev

t
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Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 26.

Kinnitatud NSV Liidu Ministrite
Külanõukogu Nõukogu määrusega 13. aprillist

1950. a. nr. 1538.
Rajoon . Esitatakse külanõukogu kaudu ra-

jooni põllumajandusosakonnale iga
kuu 1. kuupäeval.

Aruanne loomade nuumamisest

seisuga 1 19.... aastal

Aruande kuupäeval on nuumal:

Veiseid

Sigu .
Lambaid

Nuumalt võetud — kasvavas kokkuvõttes

aasta algusest:

Veiseid

Sigu .

Lambaid

Kolhoosi esimees

Arvepidaja

Aruande saatmise kuupäev
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Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 27.

KuuaruanneKülanõukogu Kuuaruanne

Painnn Kinnitatud NSV Liidu MinistritePainnn Kinnitatud NbV Ludu Ministrite
•* Nõukogu korraldusega 29. VI 1950. a

Nr. 10293-r.
Esitatakse külanõukogu kaudu ra-

jooni põllumajandusosakonnale iga
kuu esimesel kuupäeval.

Aruanne

kolhoosi lambakasvatuse ja isassuguloomade üleskasvatamise kohta

1 19.... a.

Nendest pee-

ne-, pool-
peene- ja

poolkarevilla-
lised

Kokku

A. 1. Aruande esitamise tähtajaks on

kolhoosil lambaid — pead . . . .

Nendest:

2. Uted vanemad kui 1 a. — pead . .

3. Noorlambad jooksval aastal sündi-

nud — pead

B. Lammaste paaritamine:

4. Aasta algusest kuni aruande esitamise tähtajani paaritatud

ja kunstlikult seemendatud uttesid kokku pead.

Nendest:

5. Peene-, poolpeene- ja poolkarevillaliste jääradega
pead.

6. Karakul jääradega pead.

7. Romaanovi jääradega pead.
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C Lammaste pügamine:

(andmed esitatakse: kevadise pügamise kohta — aasta

algusest kuni 1. juulini; süvis — sügisese pügamise
kohta — alates 1. juulist)

8. Lambaid pügatud kevadel kokkupead.

9. Nendest peene-, poolpeene- ja poolkarevillalisi lam-

baid pead.

10. Lambaid pügatud suvel ja sügisel kokkupead.

D
I

Aruande tähtajaks on jäetud jooksval aastal sündinud noor-

loomadest tõuisasloomadena üleskasvatamiseks:

11. Pulle pead.

12. Kulte pead.

13. Jäärasid pead.

Kolhoosi esimees

Farmi juhataja

Arvepidaja

Aruande saatmise kuupäev
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Vabariik Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 28.■wuivvoi aiudiiuiud, VUIH! ui . xso.

NSV Liidu Ministrite Nõukogu kor-
Rajoon ralduse nr. 15856-r 26. X 1947.

Külanõukogu alusel kinnitatud NSVL RPK Statis-

Asula (linna nimetus) ..

“a I^al^“5e p °°“ 29 ' X 1947
'

a '
Kolhoosi nimetus Esitatakse SKV jaoskonna inspek-

torile 1 kord aastas pärast talvvilja-
de külvi lõppu.

Lõpparuanne talvviljade külvi kohta

19.... aastal.

Külvatud talvvilja (ha)

Peale selle

Kokku külvatud talvrapsi*
n:su otra*) ’ (lahtrite 1,2ja 3

summa)

2 ~3 5

Kolhoosi esimees

Arvepidaja

Aruande täitmise kuupäev

♦) Ainult neile oblastitele, kus neid kultuure külvatakse.



Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 30.

Kinnitatud NSVL Ministrite Nõu-
Kulanoukogu kogu määruse nr> 1713> 2 1. IV

D
• 1949. a. alusel NSVL Statistika

Kajoon Keskvalitsuse käskkirjaga 7. VI
1949. a. nr. 856.

Täiendatud NSV Liidu Ministrite

Nõukogu määrusega 30. V 1950.

nr. 2294.

Esitatakse külanõukogu kaudu ra-

jooni põllumajandusosakonnale iga
kuu 1. kuupäeval

Aruanne loomakasvatushoonete ehitamise kohta

seisuga 1 19.... a.

A. Loomakasvatuse ehitused

Ehituste nimetused

1. Hobusetallid

2. Veiselaudad

3. Sellest vasikatele

4. Sigalad ....

5. Lamba- ja kitselaudad
.

6. Lindlad

7. Silotornid ja pooltornid

Peale selle

on pooleli
ehitamisel

(mahutavus
— pead,
tonni)

Aasta algusest kuni aruande tähtajani
lõpetatud ehitusi ja võetud kasutamisele

Sellest tüüp-

Ehituste Mahutavus

arv (pead, tonni)

100 2
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B. Ehitusmaterjalid

Varutud (ostetud ja toodetud kolhoo-

sis) arvates aasta algusest
Materjalide nimetused

1 Ümmargune puit (kantmeetrites)

2. Saetud puit (kantmeetrites) . .
3. Lubi (tonnides)

4. Tellised (tuhandetes tükkides)

5. Katusekivid (tuhand. tükkides)

6. Saviplonnid (tuhand. tükkides)

7.

8.

D. Metsaraiefondi väljavõtmine

Väljavõetud metsaraiefondi metsaraie piletite järgi alates aasta algusest (kantmeet-
rites) :

a) riigi metsafondi metsadest

b) kolhoosi metsadest . . .

Aruande kuupäeval töötas loomakasvatushoonete ehitamisel brigaadi, inimest

Kolhoosi esimees

Arvepidaja

Aruande saatmise kuupäev
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Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 34.

NSVL Ministrite Nõukogu ja
Külanõukogu UK(b)P Keskkomitee määruse nr.

3960 20. X 1948. a. alusel kinnita-

Rajoon tud NSVL Statistika Keskvalitsuse

poolt 2. II 1949. a. nr. 116-a all.

Esitatakse kõikide kolhooside poolt,
kuhu on sisseviidud külvikorrad, ra-

jooni põllumajandusosakonnale ja
kolhoosi teenindavale MTJ-le iga
aasta 1. juulil.

Kolhoosi ühekordne aruanne heinavälja-külvikordade rakendamisest

seisuga 1. juulil 19.... a.

Külvikordades maad kokkuha

Väljaspool külvikordasid põlduha

Kokkuha

A. Põhiliste kultuuride külvide paigutus kõikideskülvide paigutus kõikides kolhoosi külvi

Külvide pindalad Järgmisel aastal peab
külvikordades olema

3,W> —

* E » «s ”112 2 S o

•S 5 -el>l õ õ

o-ž »’a.S’3"’"orea:s 2 3
E :3 2 S 3

•■5 “v - 3 QjC u— Qj
ä O q

O.S/o* :2,-o >5

3 4 T 6 7 8

I

I

kolhoosi külvi-

kordades (hektaarides).
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B Külvide paigutus külvikorraväljadel:

I Põllu külvikorras,

järgmine:
pindalal ha, on kultuuride jär-

jestus jä

I
,

II
,

111

VIIV

VII

V

VIII IX

X

Mille alla tuleb väli

järgmiselaastal võtta

rakendatavas külvi-
korra või külvikorda
ülemineku täpsusta-

tud plaani järgi

Mille alla tuli väli
aruandeaastal võtta

rakendatavas külvi-
korras või külvi-

korda ülemineku

Mille alla välja
aruandeaastal

tegelikult kasutati
Väljade
pindalad

ha

Väljade
nr.nr.

plaani järgi

kultuurid ha kultuurid ha kultuurid , ha

Kokku

3 5 71 2 4 6 8
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llkülvikorras, pindalal ha, on kultuu-

ride järjestus järgmine: I II 111 IV

V
,

VI VII VIII
,

IX

X

Arvepidaja
Kontrollis — agronoom

(nimi, amet)

Rajooni põllumajandusosakonna vanem maakorraldaja
(nimi)

Aruande saatmise kuupäev
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Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 35.

NSV Liidu RKN-i ja ÜK(b)P KK
määruse nr. 1562, 19. IX 1942.Kiilanniikno-ii määruse nr. 1562, 19. IX 1942. a.K OgU alusel kinnitatud NSVL RPK Statis-
tika Keskvalitsuse poolt 12. X

r> ,
tiKa KesKvanisuseRa Joon
1942. a. nr. 401 all.

Esitatakse külanõukogu kaudu ra-r-sitaraKse KuianouKogu Kauau ra-

jooni põllumajandusosakonnale, 1.

septembrist kuni 1. juulini iga kuu

2. kuupäeval.

Aruanne köögivilja seemnetest ja seemneistikutest

seisuga 1 19.... a.

On kolhoosi oma külviks seemet (oma
kasvatatud ja soetatud väljastpoolt):

1. Kapsa
2. Söögiporgandi
3. Söögipeedi . .
4. Söödapeedi
5. Kurgi . .
6. Sibula

7. Tipp- ja valiksibula

8. Tomati
9.

On oma tarbeks seemneistikuid istuta-

miseks:

10. Kapsa
11. Söögiporgandi
12. Söögipeedi .
13. Söödapeedi .
14. Emasibulaid .

15.

Kolhoosi esimees

Arvepidaja
Aruande saatmise kuupäev
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plaani omavate kolhooside poolt kü-
lanõukogu kaudu rajooni täitevkomi-
teele iga kuu 2. kuupäeval.

Aruanne

ümberasujate vastuvõtust jooksval aastal ja nende majandusliku
olukorra korraldamisest

19.... a.«....»

I. Vastuvõtt ja majanduse korraldamine

Arv

1. Kolhoosi tulnud ümberasujate perekondi alates

aasta algusest
Neis:

2. Kokku inimesi

3. Nendest tööealisi (mehed 16—59 ja naised

16—54 a. vanused)
4. Kolhoosist lahkunud jooksval aastal ümberasu-

jate perekondi — kokku

5. Nendest teistesse sama rajooni kolhoosidesse .
Jooksval aastal vastuvõetud ümberasujate

perekondadest omavad:

6. Elumaju
7. Lehma või mullika

8. õue-aiamaad
.

.

11. Ümberasujatele elumajade ehitamine

ja remontimine.

Arv

1. Aasta algul oli ümberasujatele üleandmata val-

mis elumaju
2. Jooksval aastal lõpetatud uute elumajade ehita-

mine

Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 36.
NSV Liidu Ministrite Nõukogu

Külanõukogu korralduse nr. 1146-r 30. I 1950. a.
alusel kinnitatud NSVL SKV käsk-

Rajoon
kirjaga 10. II 1950. a. nr. 204.

■ • Esitatakse ümberasujate vastuvõtu
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Arv

3. Jooksval aastal remonditud ja taastatud elumaju
4. Üldisest valmis elumajade arvust (read 1,2, 3)

on määratud jooksva aasta ümberasujatele .
. .

5. Pooleli ehitamisel ja remontimisel olevaid elu-

maju

111. Kohalikkude ehitusmaterjalide varumine

ümberasujate ehitustele

Arv

1. Varutud metsa alates aasta algusest — kant-

meetrites

2. Kohale veetud metsa ehitusplatsile — kant-

meetrites

Varutud muid ehitusmaterjale:

3. Telliseid — tuh. tükki

4

5. ,

*

1. Alates aasta algusest soetatud lehmi üleandmiseks kolhoosnik-

kudele — ümberasujatelepead.

2. Ümberasujate perekondade arv, kes on saanud toiduainete

laenu

Kolhoosi esimees

Arvepidaja

Aruande saatmise kuupäev
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Kolhoos Kolhoosi aruandlus, vorm nr. 37.
NSV Liidu Ministrite Nõukogu

Külanõukogu korralduse nr. 1146-r 30. I 1950. a.

alusel kinnitatud NSVL SKV käsk-

Rajoon kirjaga 10. II 1950. a. nr. 204.
Esitatakse kahel eelmisel aastal

ümberasujate vastuvõtu plaani oma-

nud kolhooside poolt külanõukogu
kaudu rajooni täitevkomiteele 1. ap-
rillil ja 1. oktoobril.

Aruanne

kahel eelmisel aastal vastuvõetud ümberasujate majandusliku

olukorra korraldamisest

19.... a.«....»

Arv

1. 19.... a. ja 19.... a. ümberasujatest on kohale-

asumise momendist kuni aruande tähtajani kol-

hoosist lahkunud peresid — kokku

2. Nendest teistesse sama rajooni kolhoosidesse

Kohalejäänud 19.... a. ja 19.... a. ümber-

asujate peredest omavad:

3. Elumaju

4. Lehmi või mullikaid

5. öue-aiamaad . .

Kolhoosi esimees

Arvepidaja

Aruande saatmise kuupäev
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Sisukord.
Lehekülg

Juhis Vorm

Üldosa 3

Vorm nr. 1. Ühekordne aruanne kollektiviseerimise käigust 6 64

Vorm nr. 2. Kevadkülviks ettevalmistamise käigu aruanne 6 65

Vorm nr. 3. Aruanne kevadkülvi käigust 10 67

Vorm nr. 4. Lõpparuanne külvitulemustest käesoleva .aasta

lõikuseks 16 69

Vorm nr. 5. Sordikülvid käesoleva aasta lõikuseks ....
19 73

Vorm nr. 6. Aruanne kesakünni- ja harimise, külvide hool-

damise, heinaseemnepõldude eraldamise ja
heinakoristamise käigust 20 76

Vorm nr. 7. Aruanne viljakoristuse, talvviljakülvi, sügiskünni
ja mustkesakünni käigust 24 78

Vorm nr. 8. Kolhoosi aruanne põllumajanduslikkude kultuu-

ride saagist 28 81

Vorm nr. 9. Aruanne põllumajanduslike masinate töökorras

oleku ja remondi kohta 32 82

Vorm nr. 10. Aruanne heina- ja karjamaade parandamise ja
uudismaade ülesharimise käigust 33 83

Vorm nr. 11. Aruanne kaitsemetsaistandike loomisest ... 34 84

Vorm nr. 14. Aruanne kiulina ja kanepi algtöötlemise käigu
kohta 36- 86

Vorm nr. 17. Aruanne viljapuuaedade, viinamarjaistandike ja
marjaaedade rajamise ning puukoolide istutus-

materjali kohta 37 87

Vorm nr. 18. Aruanne lavade ja kasvuhoonete ehitamise,
ettevalmistamise ja kasutamise käigust ... 38 88

Vorm nr. 19. Aruanne põllumajanduskultuuride kahjurite ja
haiguste vastu võitlemise käigust 39 89

Vorm nr. 20. Aruanne mürkkemikaalidest võitluses taime

kahjuritega ja haigustega . . ..
.

41 90

Vorm nr. 22. Aruanne söötade varumise käigust 41 91

Vorm nr. 24. Kolhoosi aruanne loomakasvatuse seisukorrast 42 92
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